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Det forste verk i sin art pâ dansk 


AD. STENDER-PETERSEN 


»Den russiske litteraturs historiec 


Professor Ad. Stender-Petersen, vor bedste og alsidigste ken- 
der af russisk sprog-, litteratur- og kulturhistorie, har lost 
den krevende opgave at give en samlet fremstilling af den 
russiske litteraturs udvikling fra de zldste tider frem til 
oktober-revolutionen 1 1917. Professor Stender-Petersen har 
medtaget talrige citater fra de hovedvaerker, han omtaler. 
Alle tre bind er forsynet med en detailleret indholdsforteg- 


nelse og et stort navneregister. 


„Den russiske litteraturs historie« er faengslende lesning for 
enhver med interesse for den digtning, der i nyere tid teel- 
ler navne som Goncarov, Turgenjev, Dostojevski, Tolstoj, Géchov 
og Maksim Gorkij. For litteraturstuderende er varket uund- 
verligt, og har vi mon ikke lov at betegne det som selv- 
skrevet ul anskaffelse af de allerfleste biblioteker ? 


Kr. 80.00 
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BIBLIOTEKSREJSE LAPPMARKEN 
Af biblioteksdirektor Robert L. Hansen. 


Egentlig havde jeg selv troet, at denne artikel om en biblioteksrejse l 
Lappmarken og det nordligste Sverige ville komme til at indeholde ad- 
skilligt om lapperne og deres liv, muligvis med en lille oplysende intro- 
duktion om lappernes herkomst og kultur. Dette bliver der imidlertid 
intet af, thi lapperne var sâ at sige forsvundne fra jordens overflade. Vi 
sà kun enkelte, der havde erinde i de sterre bebyggelser. Af rensdyr sâ 
vi knapt et spor, trods det at vor rejse bevagede sig fra Boden til Kiruna, 
fra Kiruna til Gällivare og til Jokkmokk og til Umeâ. Hvor de var, var 
der faktisk ingen, der kunne fortelle os. Spurgte man i det nordlige, fik 
man svaret, at de var leengere syd pâ, og spurgte man i det sydlige, led 
det, de er leengere nord pâ. Formentlig opholdt de sig inde i skovene. 

Om lapperne kommer der altsá kun sâre lidet i denne artikel, der forst 
og fremmest kommer til at dreje sig om biblioteksmassigt og andet 
kulturele arbejde blandt Svenskere i de nordsvenske steeder og blandt 
nybyggerfolket i odemarken i landskaberne Norrbotten, Lappland og 
Västerbotten. 

Det omrâde, der i daglig tale kaldes Lappmarken, eller, nâr man bruger 
lidt mere konkrete udtryk og taler om Torne Lappmark, om Lule Lapp- 
mark, Pite Lappmark, Lycksele Lappmark og Äsele Lappmark, svarer 
ikke til bestemte administrative granser, men ligger i Norrbottens og 
Västerbottens län. Hovedbyerne er i det nordlige: Kiruna, Gällivare- 
Malmberget, Jokkmokk (omtrent centrum i det gamle landskab Lappland) 
og i det sydligere: Arvidsjaur (pâ graensen mellem Norrbottens og Väster- 
bottens län), samt i det sydligste: Lycksele og Vilhelmina. Det hele omrâde 
er begrenset mod nord af Finland og Norge, mod vest af Norge, mod 
syd af Angermanland og mod ost af Finland og landskabet Västerbotten. 
Der lever i de to nevnte län ca. 380.000 mennesker, hvoraf ca. gooo lap- 
per — eller sanrer, som de selv foretraekker at sige. — Befolkningstetheden 
er naturligvis meget ringe heroppe: 1 Norrbottens län 2,4 pr. km?, i land- 
skabet Lappland ca. 1 pr. km? mod 17 som gennemsnit for hele Sverige 
og 94 i Danmark. 

Efter venlig indbydelse fra min svenske kollega, forste bibliotekskon- 
sulenten Bengt Hjelmqvist, fik jeg lejlighed tl at bese store dele af disse 
omrâder pà en rejse midt i februar — med det sarlige formâl at se, hvor- 
ledes man loste biblioteksproblemet i sâ afsides og tyndt befolkede egne. 
Takket vere den svenske bibliotekskonsulents store arbejdsomrâde, der 
ogsà omfatter biblioteker i gymnasieskolen og folkeskolen, seminarier 
og hgjskoler, hospitaler m. m., blev der ogsà lejlighed til at studere andre 
omrâder af kulturel og social ekspansion i dette store nordlige land med de 
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i lange tider uopdagede rigdomme, som nu udnyttes under härde vilkar, 
men med et for Sveriges okonomi overordentligt resultat. 

[ det folgende skal oprulles glimt af arbejdet rundt om og omtalcs 
problemer, der ikke foreligger herhjemme. 

Ca. 1700 km fra Malmö trädte vi en tidlig februar morgen ud pâ Bode 
st. Det er mod forventning ikke serligt morkt, og det fryser kun r1> 
grader. Centralbibliotekaren fra Luleâ, frk. Olga Bardh, under hvem Norr- 
bottens län sorterer biblioteksmassigt set, tager imod os, og vi starter 
med et besog i Boden stadsbibliotek. Beroende 1 en gammel, tidligere ret 
fornem s verelses lejlighed frembyder det ikke noget sarligt interessant. 
Vi danske kender ogsâá biblioteker, der er gâet lidt 1 forfald, dog kender 
vi ikke til det faenomen, at der er erklaeret blokade mod besettelsen af 
bibliotekarstllingen, iveerksat af de kommunale tjenestemands landsfor- 
bund med det resultat, at biblioteket — nu uden forsvarlig ledelse — 
mistede sit statstilskud. (Det samme fandt forovrigt sted 1 Skövde, der 
stod helt lukket). Nu er alt dog bragt i orden, og om kort tid besattes 
bibliotekarstillingen pâ forsvarlig mâde, og forfaldet vil sikkert snart vere 
bragt til ophor. 

Efter et besog i den nye centralskoles nydelige skolebibliotek bliver 
dagens clou bessget i Kungl. Norrbottens infanteri-regimentes bibliotek. 
Vi havde gerne fotograferet det, men noget sâdant er strengt forbudt pa 
dette vigtige strategiske punkt. En udadtil uanselig tracbarak rummer ct 
overordentligt hyggeligt, ja, smukt indrettet biblioteksrum med leese- 
pladser i den inderste del omkring et stilfuldt moblement. (Om kort tid 
skal det hele udvides, sâ der opnàâs selvstaendig lesestue og storre plads). 
Der ligger i Boden ca. 800 infanterister (foruden artilleri og ingeniortrop- 
per). Der er ul dem en bogbestand pâ ca. sooo boger. Udlânet var i fjor 
ca. 7ooo bind. Der er ca. 60 % af de vernepligtige, der läner, hvortil 
kommer befalingsmand og civilt ansatte. Biblioteket er regimentets ejen- 
dom. Pengemidlerne kommer dels fra den velforsynede lejrkasse, dels fra 
statsbevillingen pâ bibliotekskonsulenternes budget. Administrativt sorte- 
rer det under det militeere »bildningsrâde, hvorunder alt det kulturelle 
arbejde 1 garnisonen herer. Man merker tydeligt den fortrinlige organisa- 
tion af hele det svenske militzere biblioteksarbejde, der hviler pâ det grund- 
lag, der blev skabt under krigen med Bianca Bianchini í spidsen — hun 
som nu er stabschef og varetager den tekniske organisation af militeerets 
hele biblioteksvasen. En tilsvarende stilling ville 1 hoj grad vere pàâ sin 
plads i det hjemlige »Folk og Vaern«. 

Om eftermiddagen passerer vi polarkredsen, og naste station er Kiruna, 
rejsens nordligste mâl, 2000 km fra Malmö. Det er aften, og det fryser 
24 grader. Vi installeres pâ »Järnvägshotellet«, hvorfra vi ser ned over 
byen, hvor snemasserne glimter under de mange lys i polarnatten. 1 det 
fjerne blinker lysene i lange rakker af elektriske standere, der svinger 
sig op mod malmbjergets top. Uden at spilde tiden haster vi tl stadsbiblio- 
teket, der er anbragt 1 en moderne bygning, der ogsâ huser en badeanstalt. 
Biblioteket, der ledes af en af de rigtige gamle pionerer, har noget trange, 
men serdeles tltalende lokaler pâ 1. sal. Kommunen, der har ca. 19.000 
indbyggere, vder ca. 82.000 kr. + lokaler til sit bibliotek. Det har c. 30.000 
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Kirunas bogtog ger ophold pâ station 


bd. og lâner ca. 60.000 bd. ud til ca. 4200 lânerc. I biblioteket er just 
indrettet et henrivende lille lokale til bornebibliotek med lyse festlige 
farver og tekstiler 1 den smukke svenske stil. (Herudover opretholder 
kommunen et selvstendigt skolebibliotek pâ centralskolen. Det har en 
bogbestand pâ 16.600 bind, har ca. 2200 lânere og läner nesten 40.000 
bind ud). Det er en forngjelse at se stadsbibliotekets bogbestand, der som 
mange nyere svenske kobstadbiblioteker ser livligere og mere velholdte 
ud end danske biblioteker í byer af tilsvarende storrelse. I saerdeleshed er 
det interessant at se den overordentlige vegt, der er lagt pâ hândbogsam- 
ingen, som indeholder over 3ooo bind, gennemgâende af helt aktuel 
Karakter, og man er ikke veget tilbage for at anskaffe selv de dyreste 
standardvarker. Det er ganske ejensynligt, at denne samling bliver brugt. 
Det kan nok give en dansker noget at taenke pâ i en tid, hvor der mäske 
er en tendens oppe til at spare pâ udgifter til hândbogsamlingen. Pâ dette 
omrâde gelder âbenbart princippet: Det bedste er ikke for godt. 

Kiruna er jo 1evrigt en hojst merkvardig stad. Den reklamerer selv med, 
at den er »verdens storste stade. Det er ogsà rigtigt, nâr derved blot tankes 
pa arcalet. Dette er ikke mindre end 14.136 km?, og Kebnekajse ligger 1 
staden, go km borte. Derfor har Kiruna stadsbibliotek ogsâ ganske sarlige 
opgaver, nemlig at forsyne de smâ bebyggelser rundt om i det store 
omrâde med boger. Til det formäl korer man en sondag i hver mâned 
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med en jernbanevogn ud ad Narvik-linien mod nord til Vassijaure ved rigs- 
grensen og mod syd ad Gällivare til. (Om hverdagen kan der ikke kere: 
pâ grund af trafikken med malmvognene). 

Efter et besog neste formiddag i Kiruna-malmgruben, der endnu ud- 
nyttes ved brydning oven fra, kerer vi om eftermiddagen lidt ost pá ti! 
Jukkasjärvi, hvor der ligger en nomadeskole, det vil sige et internat for 
lappiske born i vintermânederne. Ud over en lappisk lererinde, der har 
forste klasse, er der udelukkende svenske lererkrefter, og der undervises 
helt og holdent pâ svensk. Forovrigt kan selv de mindste lapborn noget 
svensk, for de kommer tl skolen. (Danmark er ikke ukendt her: Pâ veg- 
gen hos forstanderinden, den meget tiltalende frk. Esther Näsvall hanger 
billeder af den danske malerinde Kirsten Kjer, og pâ kaffebordet dakkes 
op med gammelt kobenhavnsk porcelleen). Et besog i skolens forste klasse 
viste, at de smâ lappiske drenge og piger meget vel forstod og kunne 
udtrykke sig pâ svensk allerede efter 4-5 mâneders forlgb. De taber hur- 
tigt deres forlegenhed og indlader sig gerne i samtale om, hvem der er 
dronning i Danmark og konge i Sverige. De synes ligesom nordlapperne 
ì almindelighed at vere af et muntert og interesseret vesen. Der findes her 
et lille bornebibliotek med svenske boger, der bliver pant brugt. Borne- 
bsger pâ lappisk sprog findes praktisk talt ikke. 

Sâdanne nomadeskoler findes flere steder i Lappland, og de svarer 
egentlig ganske til lignende skolehjem, der rundt omkring i skolebyer er 
oprettet for de svenske nybyggeres born ude fra fjerntliggende egne. 

Lidt overraskende var det her pâ denne egn at hore det finske sprog 
talt. Det viser sig, at den fastboende befolkning, der mest var grubearbej- 
dere, der arbejder i Kiruna og det nerliggende Tuolluvaara, taler bâde 
finsk og svensk, og i hele Norrbottens län bor ca. 33.000 finner, der har 
stadig beroering med de folk, der bor pâ den anden side Torneälven. 

Bibliotekerne heroppe har ogsà storre eller mindre samlinger af litteratur 
pàâ finsk, der benyttes ganske flittigt. 

Pâ tlbageturen til Kiruna kommer vi s km for denne by til den oven- 
nevnte grubeby Twuolluvaara og besoger dette steds fine nye skole, der 
ligger inden for Kiruna stads omrâde. Man mâ 1 sandhed beundre denne 
kommune for den storslâethed, hvormed den har ladet opfore en fuldt 
moderne skole for den lidet talrige befolkning herude. Det vil vist ikke 
vere overdrevent at sige, at ingen dansk centralskole kan hamle op med 
denne, hvad angâr lokalernes og skolemateriellets fremragende kvalitet. I 
stueetagen har Kiruna stadsbibliotek en filial for voksne og born i et sar- 
skilt, nydeligt udstyret lokale med smukke billeder og tekstiler. Der findes 
ca. 800 bind til distriktets soo indbyggere. Det passes af personalet fra 
Kiruna. Det bor yderligere naevnes, at hele den ene side af stucetagen er 
beregnet pâ at glaede sävel voksne som born. Foruden bibliotekslokalet 
findes der to nydelige opholdsrum for bornene, beregnet pâ fritiden. 
Kiruna har forovrigt 2 andre sâdanne smukke filialer ude i periferien, og i 
alt er der 7 filialer og 5 faste udlânsstationer, en af dem ligger 160 km 
borte. Af de 7 filialer ligger kun een ved jernbanelinien, men langs med 
denne er oprettet udlânssteder pàâ stationerne, hvortl det oven for omtaltc 
bogtog kerer og afleverer bsger til stationsforstanderen, der igen lader 
dem gâ videre ud i landsbyerne. 
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Kiruna stadsbibliotek benytter ogsâ bogbil 


Rejsen fortsettes ul Gällivare, som er en kommune (ikke en stad) pàá 
16.943 km?, hvori findes de to »municipalsamhällen« Gällivare og Malm- 
berget. Der er en falles biblioteksorganisation med den storste afdeling 1 
grubebyen Malmberget og et noget mindre bibliotek i Gällivare. De to 
„‚municipere, som svenskerne siger, har henholdsvis 4300 og 3500 ind- 
byggere. De har sardeles nydelige lokaler med tilsammen ca. 12.000 
bind og et samlet udlân pâ ca. 38.000 bind. Bornelasestue mangler endnu. 
Udlânsrum og lesestue er adskilt i Gällivare, mens Malmberget er et 
cet-rumsbibliotek. Händbogerne stâr derfor her ind imellem faglitteratu- 
ren — efter det bedste stockholmske forbillede — men man synes i altfor 
stor udstrakning at vere faldet for fristelsen til at kobe de meget kostbare 
kolportageverker. (Det ser ud ul, at de svenske kolportorer i det hele taget 
er endnu dygtigere end de danske). Kommunen yder 38.400 kr. + leje dl 
lokaler. Bibliotekaren er mod svensk saedvane ikke akademiker, men har 
fornylig som folge af sit udmarkede arbejde i dette bibliotek veret optaget 
pâ den svenske biblioteksskole og arbejder nu helt igennem som fagud- 
dannet bibliotekar. (Det er en fremgaagsmâde, man 1 Sverige nu i anled- 
ning af de mange smâ kommauners sammenlegning til fâ store kommuner 
cr slâet ind pâ for at skaffe det tilstraekkelige personale samt imgdekomme 
lokale onsker om at beholde en stedkendt bibliotekar). Afdelingen 1 
Gällivare passes af en mandlig heldagsbeskaftiget medhjalper. 

Neste dag korer vi den korte vej ud til Malmberget og fâr tilladelse til 
at aflegge besog i gruberne, 300 m under jorden. Der skal her ikke gives 
nogen skildring af de härde kâr, hvorunder grubearbejderne arbejder, der 
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findes jo talrige skildringer af arbejdet pà sâdanne steder. Under op- os 
nedfarten 1 elevatorerne horer vi mandenes indbyrdes samtale. Det er 
gennemgâende flotte folk, og de synes ikke serligt pâvirkede af det härde 
arbejde, men taler med forventningsfulde stemmer om en koncert, der ska! 
afholdes folgende aften, om foreningsmeder og studiekredse, foruden 
naturligvis om familiernes private anliggender. Om arbejdet ikke et ord. 
Bibliotekaren fortaller os, at mange af grubearbejderne er fortrinlige 
lesere, og der er adskillige iblandt dem, der har oplevert lidt af hvert rund: 
om i Sverige, ja, for sà vidt rundt om pàâ jorden. Zventyrlysten findes 
endnu hos mange af dem, og den tilfredsstilles gennem boger som surro- 
gater for opievelsen. 

T Malmberget ligger en ny gymnasieskole. Den har et meget nodtorf- 
tigt elevbibliotek, et ganske godt larerbibliotek i det overordentlig stilige 
collegierum, pâ dansk lererverelsce. 

Om aftenen afrejser vi til Jokkmokk lige nord for polarkredsen, hvor v: 
skal have vort hovedkvarter i de folgende par dage under vore rejser med 
Norrbottens Bokbuss her 1 hjertet af Lapland. (Jeg modstâr ikke fristelsen ul 
at gengive menuen for den middag, der stod parat ul os kl. ro om aftenen 
pâ hotellet, arrangeret af Luleâ stads biklioteksbestyrelse. Vaertinde er 
bokbussens charmerende leder, bibliotekar frk. Inga Ström, fra central- 
biblioteket i Luleâ. efter at hun selv har kort med sin bus i ro tmer. Mid- 
dagen lod pâ vlapp-kok« og bestod af folgende: 1) Suovaspirko, d. v:s. 
roget ristet renkod, 2) Rentunge med revne kartofler, 3) Renmarvben 
med hel og revet lever samt renbouillon, (marven drives ud af den 25 cm 
lange knogle med en lang blomsterpind), 4) Kogt renryg, s) Hjortron 
med flode). 

Vi blev matte. 

Neste morgen prasenteredes vi for Norrbottens Bokbuss, der holdende : 
hotel Engelmarks lille gärd tager sig ud som en valdig mastodont, nesten 
ro m lang og 2} m bred som den er. Den har kostet 30.000 kr., hvorat 
20.000 kr. er ydet som seerligt statstilskud og resten i form af tilskud fra 
forskellige storre vbolag« 1 Norrbottens län. Det er en Volvo-bil med sar- 
skilt til formâlet bygget karrosseri. Den har plads ul ca. 2000 bind. Der er 
fortrinlig belysning og — nâr det virker — udmearket varmeanleg, der 
faktisk, nár chaufforen stâr op kl. 4 og kl. 6 og behandler det, kan sette 
temperaturen op til 7 graders varme til starten ved 9 tiden. Er man godt 
klade pä, gâr dette jo udmerket, selv om temperaturen i den bageste ende 
af vognen nermer sig frysepunktet. Driften betales med 2/3 af amtet, 
resten af landkommunerne. Centralbiblioteket selv betaler intet. Den 
ärlige drift vil koste ca. 13.000 kr. Der er ca. 6 ruter. De to centralbiblio- 
teksassistenter har hver 3 ruter, og hvert sted kan besoges 2 gange i lobet 
af vinterhalvâret. Det tager nesten en mâned for hver rundtur. Der kores 
ogsà om sondagen. Bibliotekaren overnatter forskellige steder og kan kun 
komme hjem tl Luleâ i een week-end. Bilen har i de to àr, den har kort, 
ulbagelagt ca. 40.000 km. Den tur, frk. Ström for tiden er ude pàâ, er pâ 
ca. 4.000 km. Der besoges undertiden kun 3-4 steder, ul tider 8-9 steder, 
f. eks. sáledes: 
träskfors-Harads. 
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Bogbilen fra Luleâ i Lappmarken 


Vi befinder os altsä nu i Jokkmokk kommune, der er Sveriges storste, 
hvad arealet angâr, men den har pä sine 19.474 km? kun 11.000 indbyggere, 
der bortset fra de fâ, der er beskeftiget med handel og industri, er jord- 
brugere og skovarbejdere i forening, svenske nybyggere der i spredte, 
ensomme bebyggelser er i faerd med at udnytte dette store lands rigdomme 
og derfor i hoj grad fortjener al den stotte, som nationen kan yde dem. 

Det er givet, at denne bogbilsvirksomhed er overordentlig dyr. Man tor 
slet ikke regne ud, hvad hvert bogudlân vil andrage 1 kroner og ore. De 
Heste steder, hvor bilen standser, er der kun ganske fâà mennesker, men 
deres behov for laesning og deres glaeede over bogerne og besgget er sà 
stor, at ingen udgift kan siges at vere for hoj. 

Vort forste ophold, ikke langt fra Jokkmokk, sker i Vaikijaur, hvor der 
hos en syerske stär et af hendes afdode mand startet L.O. G.T. bibliotek pà 
ca. 700 bind, ganske malerisk arrangeret pâ trappegangen tl loftsetagen i 
hendes lille nette traehus. Det benyttes af ca. 40 länere (familier) blandt ca. 
Loo indbyggere. Vi bliver der en timestid, taler med »bibliotekaren« om, 
hvad der er last, og om hvad der gnskes, fgr vi i pragtfuldt solskin over 
de store vidder mâ kore til Jokkmokk for der at treffe en mand, der er 
bibliotekar i Bjorkholmen, men som med disse egnes sedvanlige foragt for 
udsbegrebet har ment at kunne opsatte vort besog dèr til en anden gang 
uden at teenke pâ, at denne anden gang vil ligge mindst 4 âr frem i tiden. 
Pâ tilbagevejen kommer en mand forbi, der onsker og fâr en kasse finske 
boger til de mange finsktalende skovarbejdere der pâ egnen. 

Efter frokost ruller vi tilbage ad samme vej 50-60 km ($-6 svenske mil) 
nordvest pâ til Nautijaur. Turen er pragtfuld. Solen stâr stadig over det 
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veldige, svagt bolgende land, den brede vej er fast og god, men hvis 
ikke en stadig fortsat rekke af tynde birketreer var nedstukket i snedyn- 
gerne ved groftekanten, ville det vere mere end vanskeligt at skelne ve} 
fra mark. Landskabet er typisk for det nordlige Lappland: skov og fjeld 
og sger og udstrakte vidder veksler med hinanden. Pâ hejere steder ses 
fjaldene tydeligt i det fjerne. 1 Nautijaur ligger der 9 smâ gârde. Bibliotc- 
karen er en lille landbruger, og han har 23 länere. Han sorger ogsà for 
udlânet til skovarbejderne i skogskojorna i omegnen. — Der gâr bud ul 
naboerne, og snart kommer de ilende ind i bogbilen, der med lethed kan 
rumme en halv snes personer omkring »skrankene, der stâr over bilens 
midterakse som en dobbeltreol, der indeholder borneboger. Glaeden over 
besoget er umiskendelig, og der udvikler sig en levende samtale om den 
glaede, man har haft af de beger, man sidst fik, ligesom der fremsacttes 

estemte onsker om nye boger. Jeg bemerker udlân som: Koestler: 
Domens dag, Harry Martinson: Midsommardalen, Fridegârd: Fäderna, 
Siwertz: En handfull dun, Dagerman: Bröllopsbesvär, Carrel: Den 
okända människan, McKay: Siffrornas sällsamma värld, Svante Lund- 
grens smukke bog om Karesuando-lapperne: Stiglöst land, og en mengde 
fjeld- og jagtboger. Ogsà ven lovbog« begeres og modtages med et stille 
smil, gjensynligt tl afgorclse af en familietvist. 

Det er forst anden gang, de ser boger herude, sà det er med forbloffelsc, 
man ser, hvad der kan leses af folk, der har god tid og ikke har fâet leesc- 
evnen gdelagt af kulorte hefter, men det bor ogsá tilfojes, at frk. Ström 
har en sjelden evne til at »tale boger« med disse folk. 

Da »bibliotekaren« er ved at gà ind i sin lille gârd med favnen fuld af 
boger, ses der pludselig to flyvemaskiner i stor hojde over os. Han stár 
straks stille og siger betaget: »Nej, at alt dette skulle heende pâ een dagt. 
Denne setning skildrer vist disse menneskers ensomhed bedre end nogen 
lang fortelling. 

Vi fortsaetter mod vest til Tjámotis efter en meget vovelig tur med vor 
nesten 8 tons tunge vogn over en tilfrossen elv. Der ligger her 22 smä 
gârde. To unge piger, nesten born, kommer ud og afleverer bgger af 
Olle Hedberg, Victoria Benedictsson, Anna Lenah Elgström, Albert Eng- 
ström, Eyvind Johnson, Jack London og — Valmin: Vid vinrött hav, men 
iovrigt er det mest ungdomsboger, idet det nesten kun er de unge, der leser 
her. Det er mâske ikke sà merkeligt, at de eldre endnu ikke er indstillet 
pâ lesning. Der har ikke tidligere veret vej hertil — man skal over elven — 
sà kun ungdommen har endnu mod pâ dette nye, der bydes dem her. 

Der haendte her noget eventyrligt, i og for sig ikke alene for de to unge 
piger, men ogsà for os: Pludselig dukker her midt i sdemarken »jäg- 
mästaren« for Jokkmokk distriktet op og introducerer en livlig belgisk 
kulturforsker, udsendt af det belgiske undervisningsministerium, samt en 
yngre dansk musiker, der nu gerne vil se, hvad dette er for en maerkelig 
institution. Snart svirrer samtalen under bilens tag pâ fransk og engelsk 
og svensk og dansk, mens smâápigerne forbloffede horer til. »Alt skal da 
ogsà hande pâ een 

Vi er hjemme i Jokkmokk kl. rg. 

Dagen efter gâr turen stik nord pà til Porjus, det store svenske kraftvark, 
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der forsyner de lapplandske malmfelter og malmbanen med elektrisk 
srom, der frembringes af faldene fra Stora Lulevatten. Byen har ca. 1200 
wdbyggere. Der findes et ABF-bibliotek, som er installeret i en sal pàâ 
75 m? 1 et gammelt hus, der tlhorer kraftvarket. Lokalet bruges bâde til 
studiekreds og bibliotek. Dette sidste rummer selv 2.500 bind. Dets penge- 
midler er r.ooo kr. fra kommunen + 75 ere pr. fagforeningsmedlem, 
lokale, lys og varme fra kraftverket og ct statstilskud pâ ca. gso kr. (et 
ringe belob som folge af den endnu eksisterende svenske bibliotekslovs 
bestemmelser om tilskud til studiekredsbiblioteker). 

Bogbilens udlân bliver her ikke saerligt stort. Man har selv en maengde 
gode beger, men ingen bibliotekskyndig har nogensinde taget sig af dets 
teknik og orden, sâ der bliver nu lejlighed for bibliotekskonsulenten og 
centralbibliotekets bibliotekar tul at treffe aftale om en fuldstaendig ny- 
ordning og fremstilling af katalog, som man aldrig har haft. Nâr dette er 
sket, kan her blive et fortreffeligt bibliotek. 

Det neste sted bliver en af turens storste oplevelser. Ikke langt fra Porjus 
lieger Harsprânget, hvor man i en 6-7 âr har veret i gang med at indrette 
ct nyt elektrisk kraftvark til udnyttelse af egnens vandmasser — dem 
man for resten ikke ser spor af mere, alt foregár i ror i dybet. Nâr kraft- 
verket er feerdigt i 1954, vil der her udvindes sà megen energi, som er 
vodvendig for Malmö stads hele industri og samtlige indbyggere. Da den 
nodvendige arbejdskraft omkring 1945 skulle anbringes pâ dette sted, 
besluttede statens vattenfallsstyrelse, at der her skulle skabes de bedste 
menneskelige forhold for disse arbejdere, som nu skulle leve en rakke 
ar 1 gdemarken, og man mâ sige, at den svenske stat her har skabt forhold, 
som nappe ville vere tilvejebragt, om privat kapital havde stâet bag. Der 
er anlagt et fuldkomment bysamfund efter de mest moderne linier. Pâ et 
torv midt i byen findes forsamlingshus med teater og biograf, restaurant, 
brugsforening, boliganvisningskontor, posthus og forskellige forretninger. 
Ud fra torvet strâler forskellige veje langs hvilke, foruden badeanstalt og 
vaskeri, er placeret de nydeligste raeekkehuse for ugifte sävel som for gifte 
og serskilte vegna hems, vel serligt beregnet pâ de funktionerer, der skal 
blive her, nâr kraftverket er fuldendt, og de andre boliger kan flyttes 
andetsteds hen. At her ogsà findes et henrivende daghjem for born, siger 
vel nesten sig selv, ligesom at en »vsocialkurator« tager sig af alles velfard 
og drager omsorg for foredragsvirksomhed, kunstudstillinger o.s.v. Dybt 
rodmende teenker man pâ de forhold, det danske samfund har budt arbej- 
derne i vore brunkulslejer. 

Selvfolgelig findes her ogsà et bibliotek. Det ligger pàâ torvet og lânte 
} fjor ca. 6.250 bind ud til stedets ca. 1.500 indbyggere, der naturligvis 
alle er unge mennesker eller folk i deres bedste alder, sá her ogsâ findes en 
talrig berneskare. Der er lânt 2.300 bind ud til born her fra biblioteket, 
men der er ogsà borncbibliotek i skolen. Biblioteket ejes af kraftvarket, 
altsà af staten, og beeres derfor alene af tilskud fra vattenfallsstyrelsen: 
2.000 kr., fra Porjus kommune 1soo kr. og fra fagforeningerne 1400 kr, 
altsâ i alt ca. sooo kr. Udlânet er forsteklasses, og det tager meget lang tid 
at udveelge fra bogbilen, hvad man behever sommeren over. 

Vi korer derfra dybt imponerende over det svenske »folkheme, men har 
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pâ tilbageturen en lille oplevelse, der fortaller lidt om de kâr, naturen 
heroppe byder menneskene. Vi kerer uden om en megtig traktor, der 
holder stille pà vejen. Dens forer tuder efter os, vi holder, og det viser 
sig, at han ikke kan starte sin maskine. Da bogbussen nedvendigvis er for- 
synet med reservedele og hjaelpemidler for om muligt at klare alle situa- 
toner, har den ogsâ den nedvendige lange jernkade, der kan forbinde de 
to biler, og kort efter kan traktoren settes 1 gang og klare sig selv. Mens 
dette forberedes, forteller traktorfgreren os, at han for nylig var ude for 
det samme uheld, men mâtte vente 14 timer om natten i 28 graders kulde, 
for der kom en lastbil. — Forevrigt meder vi pâ vor tur praktisk taget ikke 
en eneste modgâende personbil. 

Om aftenen ser vi pâ biblioteket 1 selve Jokkmokk by (2000 indbyg- 
gere). Det findes i nogle hojst ufyldestgerende smâ lokaler i den nye skolec, 
oprindelig beregnet ul leegeverelser, men da disse ikke kunne godkendes, 
indrettet til bibliotekslokaler. Bogsamlingen er pâ ca. 4600 bind med et 
häândbibliotek pâ 270 bind i et lille ram med 6 lesepladser. Bogsamlingen 
er sammensat pâ hejst merkverdig vis. Der findes vistnok 13 keempe- 
massige verdenshistorier fra forskellig tid (nogle er dog gaver), og resten 
ligner dette, store kostbare standardverker, men serlig pranger hylderne 
med de fabelagtige svenske kolportageverker. Bibliotekaren er en pen- 
sioneret lerer, der meder alle kritiske bemerkninger med ct affejende 
smil, fuld af foragt for den svenske stats forordninger. Hans katalogappa- 
rat og statistik er af selvopfunden, forunderlig art. — Jeg har en fornem- 
melse af, at hans stilling er noget usikker efter inspektionen. — Fantastisk 
var det forovrigt at se, hvad han havde fâet ud af sit budget pâ ca. 60oo 
kr. Han har âbenbart veret i stand tl at overgá kolportererne i forret- 
ningsmessig dygtighed, men sâdan er der sâ meget, bibliotekariske fardig- 
heder er mangehânde. Udläânsvirksomheden er derimod — det kan ikke 
undre — knapt sâ overvaldende: 2 bind pr. indbygger. 

Vi spilder ikke tiden, men besoger samme aften »Samernas folkhög- 
skolas i Jokkmokk bibliotek«. Denne allerede beromte skole begyndtc 
Ì 1944 og fik sin nye bygning her i 1946. Den har for tiden 26 lapper 
(samer) som elever, hvoraf de fleste modtager stipendier ligesom pâ andre 
folkehojskoler. Den har en meget fyldig bogsamling om Lappland og pa 
lappisk sprog foruden en sardeles god moderne samling pâ alle humane 
omrâder. Der undervises pâ svensk, men ogsâ pàâ lappisk af provsten her 
pâ egnen, som behersker begge sprog, og biblioteket tages gjensynligt 
flitigt brug 1 tilknytning undervisningen. Skolen er forgvrigt praegtigt 
indrettet med en stor smuk forsamlingssal med teaterscene og det hele 1 
de saedvanlige brogede farver, som lapperne elskcer. 

Den sidste formiddag i Jokkmokk lader os fâ del i en oplevelse, der er 
ligesä sjelden som ubehagelig for frk. Ström og hendes bogbil. Den var 
knapt kommet ro km uden for byen pâ denne dags tur, for den ene for- 
hjulsbremse svigtede, og man turde ikke fortsatte turen, der denne dag 
skulle bevaege sig over et meget kuperet terran. Det var lordag, og forst 
mandag kunne det lokale bilverksted tage sig af vognen. 3 dagsture gâr 
derved i vasken, og da der kun er et meget kort slip mellem den ene bil- 
rejses afslutning og den nastes begyndelse, er det hojst usikkert, om de 
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ikke-besogte steder kan indhentes efter turens slutning. Der vil dermed 
vere gâet et helt âr mellem forste og neste besog. Det siger sig selv, at 
frk. Ström, for hvem arbejdet er et oprigtigt kald, var yderst ulykkelig. 

Det bor forovrigt ikke lades vomtalt, at nâr de ordingre ture er besorget, 
star tilbage at bessge en rekke fjerntliggende »skogskojor« — barakker 
for skovarbejderne — inde i de dybe skove. Det kan vere lidt af en stifinder- 
opgave overhovedet at finde disse kojor og en droj tur for vogn og chauf- 
for at manovrere den kolossale vogn ad de smalle skovveje — og vel nok 
lidt spaendende for den kvindelige bibliotekar efter beseget hos de natur- 
ligvis meget bramfri og glade skovarbejdere at foretage retreten i bul- 
drende merke, hvor det nok kan hande, at vejen bliver borte, og man 
forvilder sig ind pâ ukendt terreen. 

Turen skal nu gâ syd pâ ud af Norrbottens län og ned gennem Väster- 
bottens län til Umeâ, men 3 stedet for at tage op til Gällivare til hoved- 
linien og ned over Boden, foretraekker vi indlandsbanen over Arvidsjaur 
til Bastuträsk pâ hovedlinien for pâ denne mâde at fà et bedre indtryk af 
det sydlappiske landskab og dets befolkning. Vi tager plads 1 en lille for- 
historisk jernbanevogn med ottekantede hjul og kakkelovn midt pâ gulvet 
og trukket af et lille beskedent vlok«. Efterhânden som vi bevager os forbi 
de tallose stationer, hvis anbringelse forckommer os temmelig ubegrundet, 
sisom der knapt ojnes et hus omkring dem, eendrer landskabet karakter til 
det fuldstaendigt flade »rnarskogee-terraen, hvor kun ganske fâ forkrgblede 
birketreer og tynde, magre fyrretreer er dryssct ud over den valdige 
snemark. Umâdeligt ode ser det hele ud, sâà meget mere som solen er 
borte, og det hele ligger grât i grât. Efterhânden kommer skovarbejdere 
ind 1 vognen âbenbart pâ vej ul week-end i deres hjemby, der for de 
Hestes vedkommende synes at vere Arvidsjaur. Det er gennemgâende hoje, 
kraftige folk med et fortrinligt humor. Snart flyder gulvet med den smel- 
tede sne fra deres pelse og stovler, luften bliver tung, og bedre bliver det 
ikke, da vognen fyldes med skoleborn i alle aldre. De smâ stär af hèr og 
dèr og spender de korte ski pâ fodderne og forsvinder ved stationsskurene 
ud 1 sdemarken, herren mâ vide hvorhen. 

Vi nâr Umeá kort for midnat. 

Den folgende dag er det sondag. Solen stär hojt pâ himlen, og den mo- 
derne stadselige by ligger under gnistrende sne. Vi foretager en formid- 
dagsudflugt ul Holmsund ude ved Umeâälvens udlob i Kwarken. (Der er 
her kun smâ 1oo km over til Vasa i Finland, med hvilken by der er hyppig 
forbindelse). Holmsund er en moderne bebyggelse, opstâet omkring ct 
valdigt savveerk, som alle lever af. Der bor 4200 mennesker i selve byen, 
s300 1 hele kommunen. Bebyggelsen er i hoj grad vegna heme, som sav- 
verket har veret behjelpelig med at opfore. Det hele er net, lyst og ordent- 
liet, og smâ haver siges at frembyde et nydeligt skue i sommermânederne. 
Byen har et ganske moderne bibliotek, indrettet i kommunalhuscets forste 
ctage i 1944. Det er ct ABF og IOGT bibliotek + et bruksbibliotek, der 
er slâet sammen til det kommunale bibliotek. Udlänsrum, laesesal og ar- 
bejdsrum er alle sä tiltalende, at man kunne fole trang til at lâne dem her- 
ned for at vise, hvilken seerlig evne svenskerne har tl at indrette biblioteks- 
lokaler vhemtrevligte og smagfuldt. Man foler sig i disse nye svenske 
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Biblioteket i Holmsund ved Umeâ 


biblioteker ikke som i en offentlig institution, men som i et gestfrit hjem, 
hvor husmoderen har sorget for blomster og billeder og tekstiler med 
nensom hând. Selv om vi i Danmark har pane bibliotekslokaler, kan v: 
afgjort pâ dette omrâde lere adskilligt i Sverige. (Se f. eks. ogsà den : 
»Bogens Verden« 1951, side 24 omtalte billedpjece om biblioteket 1 Ny- 
kvarn). Yderligere lyser bogerne her i Holmsunds bibliotek — som ofte 1 
svenske biblioteker, der benytter forlagsbind i mangel af dueclig lokal 
bogbinder — i mange farver. En serlig samling af udvalgt kunstlitteratur 
setter prikken over iet. Dets bogbestand er i alt smá 7ooo bind, og ders 
arlige indtegter ca. 13.000 kr. 

Ved et eftermiddagsbesog pâ det arkaologisk-historiske Länsmuseum 
Umeâ, stâr vi pludselig over for et af denne egns mest omtalte fenomener, 
nemlig det sâkaldte »vfemte eksemplaret«. 1 kalderetagen ligger allerede ct 
lille bjer:ss af det pligteksemplar, som, oprindelig tilsendt justitsministeriet, 
nu videresendes derfra til Umeâ for at imodekomme denne stads aspira- 
tioner om at blive hjemstedet for et kommende universitet og universitets- 
bibliotek, der ligesom KB i Stockholm, UB i Uppsala og Lund og Stads- 
biblioteket i Göteborg modtager alle landets tryksager gratis. Justitsmini- 
steriets eksemplar er dog langtfra fuldstaendigt, idet ministeriet mâ beholde, 
hvad det onsker, og der kan ikke reklameres. Oppe pâ forste sal finder vi 
et par lokaler, hvor man sà smât er begyndt at ordne og katalogisere dette 
»temte eksemplar«, men kun en enlig dame, ansat vnder Umeâ stadsbiblio- 
tek, er beskeftiget dermed, sà man gruer ved tanken om at se hende drukne 
mellem bogpakkerne. Det pâstâs, at knapt noget menneske i byen er 
uvidende om, hvad »femte eksemplaret« er, og hvilken loftestang det skal 
vere for byens fremtidige karakter af lerdomssede i Nordsverige. Nogen 
fast plan, endsige nogen rigsdagsbeslutning, foreligger dog absolut ikke 
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endnu til fordel for denne bys kongstanke, men det hele minder egentlig 
ikke sâ lidt om forhistorien for Aarhus Universitet — som reprasentanter 
for Umeâ ogsâ har besogt — sâ hvem ved? 

Sidste dag pâ denne langstrakte biblioteksrejse anvendes til et besog i 
Umeâ gamle stadsbibliotek, centralbibliotek for Västerbottens län fra 1946. 
Det er anbragt pâ r. sal i en halvoffentlig bygning under yderst trange og 
upraktiske forhold. Bogbestanden er endnu ikke seerlig stor, ca. 23.000 
bd, men man bemerker her som ofte i svenske biblioteker en betydeligt 
storre og mere verdifuld häândbogsamling end i danske biblioteker i ul- 
svarende byer. (Umeâ har 17.000 indbyggere). Som et speciale har dette 
bibliotek en betydelig kunstsamling, anbragt i en lille fagsal for sig selv. 
Dets leder er Sven-Ola Hellmér, der i det sidste halve âr har tilrettelagt 
rammerne for »Bibliotekstjänste i Lund. Konstitueret er endnu ved vort 
besog frk. Ebba Häggström, en datterdatter af Uppsalaoverbibliotckaren, 
L. Bygdén, sâ man forstâr, at hun deler byens aspirationer. Forovrigt fore- 
heger der fuldt vedtagne planer tl opforelse af ct nyt stadsbibliotek af 
storstilet karakter. Man venter at kunne pâbegyrde opfgrelsen 1 lobet af 
àret, men hvorvidt biblioteket til sin tid ogsà skal tjene som universitets- 
bibliotek, er der som navnt endnu ikke truffet nogen afgerelse om. Ram- 
merne er store nok, og man mener, at magasinrummene har plads tl de 
forste 25 ârs aflevering. Men universitetsbibliotek eller ikke, Umeà stad 
vil 1 alt fald 1 lobet af kort tid indvie en praegtig ny biblioteksbygning. 

Om eftermiddagen besér vi gymnasieskolens (läroverkets) bibliotcker: 
dels den store leerde samling, svarende tl vore latinskolers gamle samlin- 
ger, og dels elevernes hândbogs- og vdlânssamling. Vi drager den slutning, 
at de leerde skolers biblioteker er lige sä vanskottede som vore egne, af 
mangel pâ statens stotte. Deres elevsamlinger — i alt fald at domme cfter 
dette sted — er lidt, men kun lidt bedre end vore. Elevbiblioteket her 
bliver udmearket benyttet bâde tl forberedelse og ul fritidslaesning, men 
det er medtaget i en grad, som minder om de hjemlige folkeskolcbiblio- 
teker, der arbejder med alt for smà midler. En storre interesse for den 
hojere skoles biblioteker er âbenbart päkravet bâde i Danmark og 1 Sve- 
gc. 

Og endelig afstuttes dagen med et besog pà Umeâs meget store larer- 
seminarium (et af Sveriges storste med ovelsesskole og forsogsklasser). 
Her ser vi noget ganske andet: dets hovedbibliotek er stort og fortrinligt 
ordnet, og desuden findes händbiblioteker rundt om til disposition for 
lerere og afdelingsledere. Sâà vidt jeg ser, kan intet dansk seminariums 
bibliotek mâle sig med dette, hvad indretning og formálstjenlighed angâr. 

Og sà slutter reisen. Indtrykkene har varet mange, men forst og frem- 
mest stâr fast 1 erindringen den indsats, der fra offentlig side gores i Norr- 
land for at skabe udviklingsmuligheder ogsâ i kulturel henseende for de 
mennesker, der frivilligt eller ufrivilligt mâ bo 1 egne, som for turister 
kan have deres charme, men som i alt fald byder deres befolkning strengere 
vilkâr end dem, den ovrige nation lever under. 

Jeg repeterer i min erindring: Bogtoget 1 Kirunadistriktet, central- 
‘kolen i Tuolluvaara, nomadeskolen i Jukkasjärvi, folkehojskolen for lap- 
perne ji Jokkmokk, den kostbare bogbilsdrift i Norrbotten, statens omsorg 
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Norrbottens bogbus pâ vej til Porjus. (Inga Ström, chaufforen, 


Bengt Hjelmqvist) 


for arbejderne i Harsprânget. Men den smukkeste erindring fastner sig 
ved den pionerând, hvormed den strälende kvindelige bibliotekar fra 
Luleâ arbejdede ude blandt odemarkernes nybyggerbefolkning. Det var 
folkebik lioteksarbejde af forste klasse, bärct oppe ikke alene af en utrolig 
fysik, men ogsàâ af en vidunderlig tro pà arbejdets vardi. Jeg kunne onske 
mange danske aspiranter til oplandsarbejdet den oplevelse at tage pà bog- 
bilstur med Norrbottens Bokbuss. 


MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 
STATSTILSKUD TIL BIBLIOTEKER 


finansâret 1952-53 vil der blive udbetalt statstilskud ul folkebiblioteker 
og biblioteker for born 1 folkeskolen. 

Ansogninger indsendes (for borncbibliotekernes vedkommende af kom- 
munalbestyrelsen) inden rs. maj ul Statens Bibliotekstilsyn, Odense- 
gade 14, Kobenhavn O. Ansogningerne skal skrives pá serlige skemacr. 
Da disse er forskellige for de forskellige arter af biblioteker, mâ ved rekvi- 
reringen bibliotekets art klart opgives. Anmodning om skema kan indsen- 
des pâ âbent brevkort til naevnte adresse. 

Dog vil alle biblioteker (ogsâ borncbiblioteker), der har modtagct stats- 
tilskud ved den sidste fordeling. ansogningsskema tilserdt uden anmed- 
ning. Kun hvis skemaet som folge af mulig adressefejl eller lignende ikke 
er nâet frem inden 15. april, bedes anmedning om skema fremsendt. 

Ved ansogningsskemaernes tilbagesendelse bedes man vere opmarksom 
pâ forsendelsens vegt og deraf folgende frankering. 

Obs. For at fritage bibliotekarerne ved de mindre biblioteker for at ud- 
fvlde de seedvanlige lister over de foretagre bogkob fremsendes en trykt 
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liste over de i»Beger 195o« og »Beger 195 1« optagne boger. Det bedes be- 
meerket, at listen i âr ogsâà omfatter borneboger for de pâgeldende âr. Man 
behever da blot i denne liste at afkrydse de boger, biblioteket har kobt. 
Kun de beger, der ikke findes i denne liste, anferes med fuld titel pâ den 
vedlagte, blanke fortegnelsce. 


STATENS BORNEBIBLIOTEKARKURSUS 


Som meddelt i »Bogens Verden« 1952, s. 75 vil ârets bornebibliotekar- 
kursus under forudsetning af tilstrekkelig tilslutning blive afholdt i 
Kobenhavn i perioden 4. august til 27. september, begge dage inclusive. 

Kurset kan soges af sâvel hidtidige bornebibliotekarer som andre biblio- 
tekarer med eksamen fra Statens Biblioteksskole (19s1-s2 incl.). — Beta- 
lingen for deltagelse vil som tidligere âr belgbe sig til 7o kr. pr. deltager. 

Anmeldelse indsendes inden 25. april 1952 til Statens Bibliotekstilsyn. 


SOMMERKURSUS FOR BIBLIOTEKARER VED 
MINDRE BIBLIOTEKER 


Statens Bibliotekstilsyn afholder kursus for bibliotekarer ved mindre 
biblioteker i dagene 21.31. juli d. â., begge dage inclusive. Kurset vil i 
àr ikke blive dubleret, derimod vil deltagerantallet blive noget forhgjet. 
Det afholdes pâ Kolding centralbibliotek, og der ydes under forudsat- 
ning af godkendelse pâ finansloven deltagerne 6 kr. i dagpenge samt 
gratis rejse tur-retur mellem hjemstedet og Kolding. 

Anssgningsskema rekvireres fra Statens Bibliotekstilsyn, Odensegade 14, 
Kbhvn. G. og sendes tilbage inden 15. april. 


RETTELSE TIL STATISTIKEN 
Som folge af en misforstâelse er de tal, der er opgivet i Bogens Verden nr. 2, 1952, 
side 74, for Kobenhavns kommunes bornebibliotekers vedkommende, kun tallene for de 
offentlige bornebikliotekers virksomhed. De samlede tal for skole- og bornebibliote- 
kernes virksomhed 19so—sr skal vere folgende: 


Antal bd. Antallânere Udlân Deraf faglitteratur 
94.180 20.537 461.037 126.226 
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DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING INDBYDER DANSKE 
ARKITEKTER, GRAFIKERE, TEGNERE OG ANDRE TIL 
AT DELTAGE I EN OFFENTLIG KONKURRENCE OM ET 
BOMZAERKE FOR FOLKEBIBLIOTEKERNE 


Bomearket skal symbolisere bibliotekernes virke 1 oplysningens tjeneste og taenkes 
anvendt bâde som lysreklame pâ biklioteksbygninger eller i gadebilledet og son: 
ex-libris pâ brevpapir og tryksager. Det henstilles, at man undgâr ofte benyttede 
attributer som »hânden med faklen« og vuglen«. 


Forslagenes fremstillingsform og omfang. 
r. Udkast skal kunne reproduceres som streg, og der kan ikke anvendes tarver. 
2. Rentegnede udkast opklabes pâ karton i standardformat A 4 (21 < 29,7 cm). 


som ikke mâ sammenfoldes. 


Forslagenes markning. 

Forslagene skal vere anonyme. 

Forslag mâ 1 nederste hojre hjorne vere torsynet med et s-cifret kendingstal. Som 
kendingstal bor anvendes vilkärligt valgte tal. Med forslaget sendes en uigennemsigtig 
kuvert, med kendingstallet pâskrevet udenpâ kuverten, indeholdende kendingstalle: 
samt forslagsstillerens navn, adresse og telefonnummer. 


Forslagenes indlevering og returnering. 

Forslagene skal vere Danmarks Biblioteksforenings Kontor, Sct. Hans Torv 32, 
(Borregaard) Kobenhavn N. 1 haende senest den 15. juni 1952. Forslag, der er indle- 
veret til et dansk postkontor den 15. juni 1952, betragtes som rettidigt indleveret. 
Kvittering, lydende pà kendingstallet, kan udstedes pâ postkontorerne. Man forbe- 
holder sig ret til efter bedommelsen at udstille forslagene i Kobenhavn og i provinsen, 
hvorefter ikke-praemierede forslag returneres. 

Sâfremt der ikke mâtte vere taget udtrykkeligt forbehold herimod, vil samtlige 
navnekuverter blive âbnede, og forslagsstillernes navne anfort ved eventuelle udstil- 
linger. 


Ufravigelige krav. 
Forslagene skal vere rettidigt indievercde. 
Deltagerne mâ ikke forinden bedommelsens afslutning gore brud pâ deres anonv- 


mutet. 
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Forslagenes forsikring m. m. 

Samtlige modtagne forslag forsikres mod brand og tyveri for et belab af kr. 200 
pr. forslag fra og med modtagelsesdagen til returneringen. Det henstilles, at de kon- 
kurrerende tager genpart af tegninger forinden indlevering. 


Forslagenes bedommelse og pramiering. 

Der er afsat kr. 2.200 til praemiering. 

Under forudsetning af at der indkommer mindst 3 programmeassige forslag, vil 
ovenstâende praemiebelob blive uddelt sâledes: 


- 400. 


Det belob pâ kr. 400, der herefter er til rest af det afsatte belob, tillegges det at de 
premierede forslag, der benyttes. 


Rettigheder i forbindelse med de pramierede forslag. 

De premierede forslag er Danmarks Biblioteksforenings ejendom. Danmarks 
Biblioteksforening har ret til i samarbejde med kunstneren uden yderligere honorar 
end den afsatte praemie at benytte enkeltheder fra de pramierede forslag. 

Danmarks Biblioteksforening har ret til at offentliggore forslagene. 


Foresporgsler. 

Nermere oplysninger om forstâelsen af konkurrencereglerne mâ kun indhentes 
skriftligt og senest den 23. maj 1952 hos Danske Arkitekters Landsforbunds sekretaer 
for konkurrenceudvalget, arkitekt O. Gerner Hansen, Danske Arkitekters Landsfor- 
bund, Bredgade 66, Kobenhavn K. 


Dommerkomiteen 


For Danmarks Biblioteksforening: 


R. Lassen, Robert L. Hansen, H. Hvenegaard Lassen, 
amtmand, biblioteksdirektor overbibliotekar 
formand 


For Danske Arkitekters Landsforbund 


E. Zeuthen Nielsen, 
arkitekt 


For De grafiske Fags Sammenslutning : 


Henry Andreasen, 
litograf 


For Tegnerforbundet: 


Aage Rasmussen, 
tegner 
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BIBLIOTEKSLITTERATUR 


Borome, Joseph A. Charles Coffin Jewett. Chicago. A. L. A. 195st. ISS s. (American 

hibrary pioneers, 7). 3.50. 

Charles Coffin Jewett var en af pionererne indentor det amerikanske biblioteks- 
vesen. Han dode i 1868 kun s2 âr gammel, men nâede dog at fà organiseret et stort 
videnskabeligt bibliotek og et stort folkebibliotek. Skont hans indsats er meget betyde- 
lig, ogsà pâ det bibliotekstekniske omrâde, har hans navn altid veret relativt ukend:. 
Der findes kun lidt hitteratur om ham, man soger f. eks. forgaves hans navn 1 Haand- 
bog 1 Bibliotekskundskab, hvor han 1 hvert fald burde have veret omtalt i afsnitte: 
om folkebibliotekernes historie. Det er derfor gladeligt, at der nu forcligger en skil- 
dring af hans virksomhed, og man fâr gennem det foreliggende vark et udmarke: 
indtryk af J.s betydning som organisator af det bibliotek, der Elev oprettet 1 tilknyt- 
ning til Smithsonian Institution og hans senere virksomhed som leder af det forste 
store folkebibliotek i U. S. A. Boston public library. Ogsâ hans indsats pâ det tekniske 
omrâde, f. eks. hans udformning af ordbogskatalog-systemet, (der ofte fejlagtig ul- 
laegges Cutter), gores der udforligt rede for. Bogen er en vigtig tforogelse af den spar- 
somme litteratur, der findes om folkebikliotekernes forste tid. E.A]. 


Broadfield, A. A pliilosophy of librarianship. London. Grafton & Co. 1949. 120 s. 12 sh. 
6d. 

Forfatteren, der er bibliotekar 1 Leicester, har villet imodekomme det 1 angelsaksiske 
bibliotekarkredse ofte omtalte onske om udarbejdelsen af en Fibliotekargerningens 
filosofi, hvorved mâ forstâs en teoretisk begrundelse af biblioteksarbejdets formâl og 
arbejdsmetoder, en art bibliotekarisk »weltanschauung«. — Efter en noget svavende 
diskussion om, hvorvidt en sädan »filosotie er nodvendig — mange forkaster tanken 
derom — tager torf. en rekke indbyrdes samhorende hovedproblemer op tl behand- 
ling: Bibliotekets opgave i den moderne tid, grundprinciper tor biblioteksarbejde, 
bibliotekskundskab og videnskab, tolerance og upartiskhed, samarbejde, specialisc- 
ring eller generalisering 1 uddannelsen — og som en afslutning — Auguste Comte’s be- 
kendte teorier om videnskabernes udvikling og indbyrdes sammenhaeng, hvilke 
teorier forf. mener har haft en uheldig indflydelse pà biblioteksarbejdet, hvorved vel 
mâ menes bibliotekernes klassifikationssystemer. 

Bogen er ikke uden interessante og skarpt formulerede synspunkter og pastande, der 
nok med udbytte kan diskuteres, men den er ligesom fort.s tidligere bog: Philosophy 
of classification en sammendyngning af citater fra alverdens forfattere fra Platon og 
Aristoteles til Harnack og Bliss, Ranganathan og Ortega y Gasset. Selv om dette fyr- 
verkeri kan vere muntert at anskue, er det tvivlsomt, om laseren vil have stort mere 
ud deraf end af fyrvaerkerier 1 almindelighed. R.L.H. 


Enser, A. G. S. Branch library practice. London. 1950. 128 s. ill. r2sh. 

Nâr man ser Eort fra Kobenhavn og landdistrikterne, har sporgsmâlet om oprct- 
telse af filialer indtil fornylig ikke haft nogen seerlig aktualitet her 1 landet. 1 dag ligger 
sagen unagtelig noget anderledes. Man behover blot at henvise til de nordiske biblio- 
teksdirektorers udtalelse angäende onskeligheden af oprettelse af filialer og udlâns- 
stationer samt om disses indhold, omrâde og beliggenhed 1 forhold til hovedbiblio- 
teket @Bogens verden« 1951, s. 174-75). Hvis de synspunkter, säledes som de er formu- 


3 
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leret her, fär tilslutning fra biblioteksbestvrelser og bibliotekarer, kan man vist rolig 
sec, at sporgsmâlet om oprettelse at filialer for tremtiden bor fà stor interesse her 1 
Danmark. 

At den foreliggende litteratur om spergsmâlet vil jeg gerne henvise til Henry A. 
Sharp: Branch Libraries. London. 1938 (anm. 1 »Bogens verden« 1939, s. 2359-39) 
samt til de vigtigste almindelige bibliotekshândboger, hvor sporgsmâlet selvtolgelig 
ogsà er behandlet. 

Hertil kommer nu A. G. S. Enser: Branch library practice. London. 19so, som ikke 
cr en afloser af Sharps bog, men snarere en fortsattelse af den og et supplement til den. 

När der er tale om filialsporgsmáâlet, vil jeg tro, at en dansk bibliotekar torst og frem- 
mest onsker at fâ noget konkret at vide om filialernes storrelsc, om lokalernes indret- 
mng og om bogbestandens sammensetning. Og det fâr man her. Det har lenge vaeret 
ct stridssporgsmâl, om det er bedst at oprette tà, men store filialer, eller mange og smà. 
Enser afgor klogeligt sagen derhen, at en afgorelse om filialernes storrelse af heenger 
at omrâdets geografiske form og fordelingen af befolkningen. Der kan altsà 1 samme 
omrâde blive tale om bâde store og smâ filialer. Det afgorende er, at den enkelte filial 
passer i storrelse og Eogbestand tl den del af omrâdet, den skal betjene, og at der er 
mulighed for senere at foretage nodvendige andringer og udvidelser. Selve lokalc- 
sporgsmâlet er som her i landet i hoj grad af hengig af den forhändenverende bolig- 
og tyggesituation. Det vil sige, at man tvinges til at fremskafte nogenlunde passende 
lokaler i forbindelse med det almindelige byggeri og sâ iovrigt til at holde sig i kontakt 
med det lokale byplanudvalg, der selvfolgelig til enhver tid bor vaere orienteret med 
hensyn til bibliotekernes lokalebehov. 

Hvad angâr bogbestanden i tilialerne 1 byerne, gàr Enser ind for tanken om anbrin- 
gelse af en mindre, fast, stationaer bogbestand i enhver filial og en slags fallessamling 
ul at supplere disse ved hjalp af skiftende depoter, ligesom han anbefaler, at udläns- 
stattonerne og mindre filialer knyttes til en storre filial, som da fungerer som regional 
centrum. Han er heller ikke tilhanger af store lasesale ì filialerne. Man har narmest 
indtryk af, at en quick-reference-section efter hans mening er tilstrekkelig de fleste 
steder. Derimod gâr han sterkt ind for borneafdelinger ved alle filialerne, og selv- 
tolgelig for et overordentligt nert samarbejde mellem alle filialer og hovedbiblioteket 
pa alle omráder. Han legger ogsà vegt pâ filialernes kontakt med de lokale oplys- 
ningsinstitutioner, foreninger o. l., og han tror pàâ, at en bydels bibliotek kan blive 
centrum for bydelens kulturliv, blot bibliotekspersonalet gâr ind for det. 

Ogsâ sporgsmâlet om filialer pâ landet behandles 1 »Branch library practicee, men 
da overbibliotekar E. Ebstrup indgäende har behandlet dette sporgsmâl 1 sin artikel 
Indtryk fra engelske biblioteker — County Library Work« 1 »Bogens verden« 1950, 
S. 224-31 Og 272-78, skal jeg nojes med at henvise hertil og blot bemerke, at det er 
pa dette omrâde, der er sket en bemerkelsesvardig udvikling 1 England med opret- 
telse af det säkaldte »County Library Systeme. 

Vi behover idag ikke at gâ til England (eller Amerika) for at fà beviser for, at biblio- 
tekerne ligesom andre offentlige institutioner bor placeres i samfundet pâ en sädan mâde, 
ar der er let adgang til dem, og at disse biblioteker skal vere indrettet sâledes, at de 
har aktuel interesse for befolkningen, men det er epmuntrende at fâ denne kendsger- 
ning bekreftet i en bog, der samtidig pâ mange andre omráder giver en god vejled- 
ng 1 filtalarbejdet 1 by og pâ land. 

Bredsted. 
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Feipel, N., and Earl W. Browning. Library binding manuel. Chicago. A. L. A. 1gsr. 

76 s.ill. 1.50. 

Kortfattet og overskueligt giver denne vhândbog« en oversigt over de sporgsmal, 
der melder sig i forbindelse med en passende indbinding af de forskelligartede publika- 
tioner, der indgâr i bibliotekernes bogbestand. 

Bogen giver en elementer vejledning i planlegning og tilrettelegning af indbir- 
dingskontrollen i bibliotekerne. Nogen indgâende beskrivelse af indbindingens teknik 
finder man derimod ikke. Kun i korteste trek gives der en oversigt over fremstillingen 
af den bindtype, der af American Library Association og The Library Binding Inst:- 
tute (bogbindersammenslutning) er godkendt som standardtype for biblioteksbind. 
Godkendelsen er baseret pâ opfyldelsen af en raekke minimumskrav med hensyn til 
forarbejdning og materialer. Pâ vasentlige punkter afviger disse krav fra det, der er 
god latin her i landet, men det mâ i denne forbindelse erindres, at i Amerika, hvor langt 
de fieste boger forhandles í forlagsbind, er biblioteksindbinding praktisk taget identisk 
med ombinding. Dette i forbindelse med en starkt tiltagende mekanisering i bog- 
binderfaget má naturligvis blive bestemmende for arbejdsmetoderne. Eksempelvis 
kan anfores, at heftningen kraves udfort som blokhaftning (oversewing), uanset om 
arbejdet udfores pâ maskine eller i hânden. Kun i undtagelsestilfaelde anbefales hecft- 
ning gennem ryggen pâ snore eller baendler. Bemerkelsesveerrdigt er det ogsâ, at en 
amerikansk standard fra 19so kun har en enkelt bemeerkning til overs for den trâdlose 
bog, skont den anbefalede indbindingsteknik i hoj grad opfordrer til eksperimenter 
pâ dette felt. 

Bogen tenkes anvendt som larebog 1 amerikanske biblioteksskoler. Ogsâ vordende 
bibliotekarer i Danmark vil kunne lase bogen med udbytte, sà meget mere som den 
danske laerebog i biblioteksteknik ikke i naevneverdig grad kommer ind pâ de her be- 
handlede sporgsmäl. En ret udforlig fortegnelse over fagudtryk og en delvis annoteret 


litteraturfortegnelse oger den lille bogs vaerd:. 
Birger Knudsen. 


Jacquemyns, G. Les Belges lisent-ils? Bruxelles. Institut universitaire d'information 

sociale et économique. 1951. 48 s. 

Det ovennavnte institut har ved forskellige lejligheder undersogt den voksne bel- 
giske befolknings laesevaner med hensyn til boger, aviser og ugeblade. Man har fx 
spurgt: Er De for ojeblikket i gang med at laese en bog? Hvilken bog? Herigennem 
belyses — saerligt interessant — bl. a. forholdet mellem fransk og ‘“ransk-belgisk litteratur, 
men ellers ligger resultaterne vist pà linje med erfaringer andetsteds. Der oplyses intct 
om tidspunktet for undersogelserne og om materialets storrelse, og svarkategoriernc 


er flere steder uklart definerede. Ole Koch. 


The use of television by the public library. Chicago. A. L. A. 1948. 36 s. $ 1.00. 

Denne pjece er et referat af en rundbordssamtale mellem reprasentanter for tjern- 
synsindustrien, fjernsynsstationerne, de optredende kunstnere og bibliotekerne, fort 
ved et bibliotekarmode i New York 1948. Samtlige talere gâr ud fra som givet, at 
fjernsynet har uanede muligheder som folkeoplysende middel, og at bibliotekerne 
forpasser deres store chance, om de ikke tager det i deres tjeneste. Ethvert bibliotek 
bor have en fjernsynsmodtager for at kunne arrangere gruppediskussioner 1 forbin- 
delse med udsendelserne, for — som det hedder — vpeople like to do things together. 
Der slâs til lyd for et naert samarbejde mellem fjernsynsstationerne og bibliotekerne, 
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ogsâ ved planlegning af programmerne, og man foreslâr udsendelser fra selve biblio- 
teket, en art laservejledning pr. fjernsyn. 

Samtlige indleg er pregede af en mâske lovlig staerk optimisme, og man savner i 
nogen grad oppositionens stemme, i den pâfolgende diskussion Library 


Journal apr. 19s1r, refereret i B. V. 1951, s. 234). Dog er pjecen, ved de perspektiver 


den âbner, ogsâ af interesse for storre danske biklioteker, for hvem fjernsynsproblemet 


meget hurtigt kan blive brandende. 
Karen Nielsen. 


BIBLIOTEKSTEKNIK« NY UDGAVE 


„Laerebog i biblioteksteknike, der lige efter krigen kom i en sterkt udvidet 2. udgave, 
har lenge veret udsolgt. 3. udgave er nu begyndt at udkomime, men under en nogct 
anden form end 2. udgave. Den udsendes nu af »Det bibliografiske Kontor« som et 
bellesnordisk foretagende, idet ogsà bibliotckarer fra de andre nordiske lande telles 
blandt medarbejderne, og den hele fremstilling tager sigte pà nordiske forhold, ikke 
blot pâ danske. Lerebogen vil derved ogsä blive anvendelig for kolleger og biblio- 
teksskoler i Norge, Sverige og Finland. Udgivelsen sker i hefter af hensyn til den 
senere à jourforing pà de enkelte omrâder. Et hefte kan da udsendes i ny udgave, 
nar der bliver behov derfor, uden at hele varket skal genudgives. Der er hidtil udsendt 
nedennaevnte 8 hefter. Dertil kommer to »danske tllege, der specielt er beregnet 
ul brug for dansk bibliotekaruddannelse. Hvert hefte har register og udforlige litte- 
raturhenvisninger. 

[ hefte 1 skriver biblioteksdirektor Robert L. Hansen om »De nordiske folke- 
bibliotekers udvikling og formâle, en ny artikel, hvorved den nye udgaves falles- 
nordiske karakter understreges. De folgende fire hefter er artikler fra 2. udg. à jourfort 
og noget endrede, idet dog stottets disponering sä nogenlunde er bevaret. Det drejer 
sig om H. Hvenegaard Lassen: »Oplandsarbejdes, G. Krogh Jensen: »Admini- 
stratione, Svend Thomsen: »Udlänsarbejde« og Johs. Lehm Laursen: »Laesesalen 
og lesesalsarbejdet«. Hefte 6: E. Allerslev Jensen: »Klassifikation« er 2. udgaves 
afsnit om »Opstilling og systematike, ret betydeligt omarbejdet, hvorved bl. a. rede- 
gorelsen for forfattermarkerne udgâr. Hefte 7 — det hidtil mest omfattende — er 
skrevet af en ny medarbejder ved laerebogen, afdelingsbibliotckar Niels Kunov, 
Kobenhavns Kommunebiblioteker, der efter afdode stadsbibliotekar J. Aarsbo 
behandler emnet »Bogvalg og bogbestand«. Hefte 8 har svensk forfatter, idet stads- 
bibliotekar Ingeborg Heintze, Malmö, skriver om »Biblioteket och allmänheten«. 
De to sidste hefter er danske tilleg: Robert L. Hansen: vDansk Biblioteksvasene 
og »Lovgivning og organisations, det sidste omfattende en udforlig gennemgang af 
den nye lov og bekendtgorelsen af 1gso. Redaktionen bestâr af E. Allerslev Jen- 
sen, Âge Bredsted, Robert L. Hansen og Bodil Normann. Nâr verket fore- 
heger afsluttet, vil det blive gjort til genstand for udforlig anmeldelse. 


STIPENDIEFONDET TIL UDDANNELSE AF BIBLIOTEKARER 


Ansogninger om: stipendier til studierejser indsendes ul undertegnede 


inden 15. april d. à. 
Robert L. Hansen. 
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ET BIBLIOTEKSARBEJDE BLANDT PSYKOPATER 


Af bibliotekar Frode Jensen, Kobenhavn. 


maj modtog Kobenhavns kommaunebiblioteker en forcsporgse| 
fra den ledende psykiater, dr. J. Finn Larsen, om mulighed for lân af boger 
ul supplering af biblioteket pâ Vestre faengsels forvaringsafdeling for psyko- 
pater, da man i arbejdet med de forvarede ogsà i sporgsmâlet laesning gerne 
ville benytte individuel behandling — og her slog faengslets eget bibliotek 
ikke til. Det blev kredsbibliotek Vesterbro, der forsogsvis kom til at varc- 
tage dette samarbejde. 

Den midlertidige forvaringsafdeling var startet som et beskedent »vente- 
verelsectil Herstedvester og havde, da samarbejdet kem i stand, 65 forvarede., 
der senere steg ul 125 og efterhänden beslaglagde alle 4 etager i den ostre 
floj af Vestre faengscl. 

l'afdelingen var ligesom forvaringsanstalten i Herstedvester anbragt 
psykopater, der skonnedes uegnede ul pävirkning gennem straf, pâ ube- 
stemt tid (modsat psykopatfengsel med strafmodtagelige psykopater pa 
bestemt tidsrum). Opholdet i forvaringsafdelingen betragtes ikke som 
straf, men formâlet er foruden at beskytte samfundet tillige gennem indivi 
duel behandling at gore de forvarede egnede til at vende tilbage tl det fric 
liv. Og herunder lagges vegt pà biblioterapien. Dr. Finn Larsen skriver 
herom: 


„Det er mit eget indtryk, at bogen, som legeligt og máske da specielt psykia- 
trisk behandlingsmiddel, 1 de senere âr er kommet mere og mere 1 forgrunden. 
Fil at begynde med var det jo nermest som adspredende faktor, men efterhân- 
den som man arbejdede mere med sporgsmäâlet, sà man ogsà andre, mere speci- 
tike behandlingsmassige perspektiver. Arbejdet er mange steder blevet systema- 
tiseret og rationaliserct, sâledes at man 1 de senere âr har talt om en egenthig 


biblioterapi«. 


De forvarede havde adgang ul at läne fra faengselsbiblioteket sammie 
vilkâr som almindelige fanger. Derudover kunne de nu, bestille boger, 
som ikke fandtes der, fra kommunebibliotekerne. 

Om fangselsbiblioteker og mâske sarligt bogsamlingerne i arresthusene 
kan det vere fristende at bringe et par citater fra nogle forvarede. Man 
havde med henblik pâ mulige forbedringer 1 samarbejdet udbedt sig for- 
slag til og kritik af ordningen — og resultatet blev en hel reekke vaf hand- 
linger«. En forvaret skriver: 


„Skal der endelig siges noget ufordelagtigt om taengselsbiblioteker, skal det 
vere dette: Der sker kun sjeldent fornyelser. For forste gangs indsatte betyder 
dette mâske ikke sä meget endda. Men desvarre kommer der jo ogsâ gengan- 
gere... Og sà en ting til: Hvilke boger er det, der forefindes. Et faengsel er nu 
engang et faengsel, og bogernes indhold mâ i det store og hele rette sig efter de 
regler og forhold, der gor sig gaeldende et sädant sted. .. Man kommer sâre let 
om ved det hele — man setter kun de boger pá reolen, som alle kan tâle at laese 
uden at tage skade pâ sjalen-. 


IN 
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En anden taler om de vkasserede« boger, som fangerne »ja selv 1 dag« 
stoder pâ, skanket af kommunebibliotekerne: 

»Denne overladelse af boger til taengslerne ma vel betragtes som den forste 
spire til forstâelse for det behov og den trang, som slumrer 1 alle normale mennec- 
sker — og altsá ogsâ i torbrydere, til at udvide deres horisont. Men her stoder vi 
pá noget, som kunne tyde pâ mangel af den serlige psykologiske indsigt, som 
skal og mâ veere basis for, at disse boger nu ogsâ tjener det formâl og den smukke 
tanke, som i sin tid har undfanget ideen til at overlade bibliotekernes vkasserede 
boger« til os her i fangslerne. Netop dette lille ord vkasseret« er det psykiske 
moment, som tilsmudser troen pâ, at tanken om overladelsen er udsprunget at 
forstâelse for fangens tarv frem for at slippe af med dem pâ en forholdsvis nem 
mâde uden netop ved destruktion.« 


Men tilbage til samarbejdet. Som kontaktmand mellem forvaringsafde- 
lingen og biblioteket fungerede en meget interesseret betjent, som frivilligt 
havde pâtaget sig dette hverv og udforte det pâ bedste vis og ul gensidig 
ulfredsstillelse. Bogbestillingerne blev foretaget vasentligst pà grundlag af 
tvkte kataloger. 

Arbejdet med indsamling og kontrol af bestillinger, fordeling og til- 
bagesendelse af lânte boger blev varetaget af en forvaret, der altid satte en 
ere i at have pinlig orden 1 dette arbejde. Han udviklede efterhänden en 
torbavsende evne til at hjaelpe de medforvarede ul at finde frem ul de boger, 
de skulle bruge og som kunne findes frem ved hjelp af katalogerne — og 
var desuden de forvarede, der havde vanskeligt ved at händtere pen og 
blek, behjalpelig med at udfylde bestllingssedler og fremfore — og pra- 
cisere — onsker om bestemte emner. 

De forvarede havde 1 almindelighed adgang ul at rekvirere 2 beger 
hver 14. dag efter eget onske. Sendingerne omfattede pr. gang 208 bd. 1 
gennemsnit, men varierede i ovrigt fra 94 ul 314 bd. (antallet af forvarede 
som nevnt fra 6s ul 125). 

Emnebestillingerne var overvaldende 1 forhold ul almindelig daglig 
virksomhed og strakte sig fra erhvervsinteresser, hobbies til psykologi, 
psykiatri, strafferet — og selvfolgelig alt, hvad der angik den forvaredes 
retslige forhold. Men ogsá mere specielle onsker blev fremsat, en fulgtc 
pr. kort og Litteratur en slagtning overseisk, en anden samlede stof til en 
artikelserie om »Verdens storste elskere«. »Motiver« var et stadigt tilbage- 
vendende onske hos de forvarede, der malede og tegnede. Flere af disse 
havde ligesom deres skrivende kolleger lejlighed tl at afsatte deres pro- 
duktion uden for murene og skaffe sig lidt ekstra fortjeneste. 

Ogsâ skonlitteraturen kunne give anledning til sporgsmâl og bemark- 
ninger. En lâner var meget betaget af »Fridegârd: Lars Hârd« — og ville 
gerne have lignende beger, »da jeg vil se, hvordan de mand har levet, og 
hvad de har opfattet og bragt med tilbage tl livet«. Sartre var meget lest, 
men ikke lige elsket. vJeg bebrejder ham ikke, at han mangler tro pâlivet — 
det gor jeg ogsâ — men han mangler livsbekreftelse. Men jeg vil selvfolgc- 
lig ikke feje ham ud af literaturen, det er han for steerk til«. 

Disse eksempler má vere tilstrekkeligt til at bekrefte, at det var et hojst 
interessant arbejde, men ogsà at det tog sin tid. 
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Kontakten med de forvarede blev styrket ved besog pâ afdelingen. Hver 
2-3. mâned havde vi fra biblioteket lejlighed tl at sende en bibliotckar — 
undertiden sammen med en 3. ârs elev, som tog del i ekspeditionen af de 
bestilte boger. De forste gange blev der holdt orienterende foredrag (Hvad 
skal vi lese? Hvordan finder man frem til bogerne gennem katalogernc? 
o. lign.), senere en filmsaften »Iran — det nye Persien« og »H. C. Brannere 
— begge med korte orienteringer i den tilhgrende litteratur. Andre gange 
inviteredes blot de forvarede, der var interesseret i at fremsatte specielle 
sporgsmâl, og fra bibliotekets side benyttede man lejligheden til at sporge 
ud om emnebestillinger og andre ting, der trangte til nermere uddybelsc. 
Det stod de forvarede fuldstaendig frit for, om de onskede at deltage 
disse sammenkomster, men det bor vel noteres, at ved vort forste mode — 
pâ et tidspunkt, hvor afdelingen havde 6s forvarede og man havde venter 
25—30 deltagere — kom der 62, og forsamlingens lydhorhed og interesse 
tog foredragsholderen i den grad, at han mod lofte og reglementets ordi- 
nere sengetid vsnakkede boger« i 1/3 time. Kort for afdelingens flytning 
fik vi arrangeret en: laserdiskussion om »Hoel: Mete ved milepelen« — 
det blev en oplevelse bâde for de 18 lesere og bibliotekarerne. 1 de for- 
varedes eget blad har der nu og da varet leservejledning (bl. a. 40-49 med 
vegt pà lokalhistoriske studier) — og det har pâ boglânet tydeligt kunne 
merkes — bâde efter orientering pà stedet og 1 bladet — at mange havde 
hentet ideer fra disse orienteringer. 

Forholdet mellem afdelingen, de enkelte forvarede og biblioteket var 
det bedst mulige, tonen javn og bramfri. Det kom til udtryk pâ sà mange 
mâder, gennem breve og samtaler — og der var bâde ros og ris. Skullc 
afdelingen have en festlig aften med musik, sang og oplesning af kunstnere 
udefra, var det en naturlig ting, at bibliotekarerne blev inviteret med. 
Máâske forkalede vi disse länere en smule — men fristes man ikke ul der. 
nâr man fâr en vopsang« som denne: 


>. Derfor bor man udnytte den enorme Ieselyst, som er ul stede indenfor 
de frihedsberovedes rakker, og vejlede dem säledes, at de koncentrerer sig og 
leser med plan. Det er altid godt at lese, siger man. Jeg vil ikke underskrive 
dette, thi den, der leser uden plan og uden at fâ fat pâ det centrale, det vaerdi- 
fulde, han spilder kun tiden. Lad os fâ yderligere foredrag, lad der komme gang 
1 studiekredse og lad os opdrage de frihedsberovede til at fâ udbytte af det, de 
leser. Sâ gor vi dem og samfundet en tjeneste.« 


Hvad boger og lasning betyder for folk »bag tremmerne«, gor man sig 
sikkert forst rigtigt klart, nâr man kommer lidt ind pâ livet af dem. Men 


hor her: 


„Bogerne befolker cellen med noget at det liv, man er staenget ude fra. Murene 
sperrer. Gitret staenger. Men bogerne bringer det med sig. De giver dagene 
idhold, ikke kun erstatning. Men et levende liv med krav og fald. Med smerter 
og oplevelse. Det er livet, som mennesker lever det. Med samme styrke i de for- 
skellige nuancer som det, bogen beskriver. 

Men bogen har endnu en mission. Den larer den enkelte noget at det, der 
manglede og gjorde hans liv for fattigt. Der er styrke 1 at lase om mennesker. 
Mûâske kan den bringe mange af os til at blive levende. .…«. 
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Og sá blot et sidste pluk af et andet brev: 


„Intet har som boger deres ganske saeregne verdi for mennesker. For mange 
mennesker er boger en absolut livsbetingelse og for andre galder det, at de i 
bogerne fandt de venner, som ikke blev forundt dem at finde blandt deres med- 


mennesker.« 


Hvilke mennesker var det sâ, vi traf i dette specielle arbejde * Ja, for biblio- 
teket var de jo forst og fremmest länere — pâ lige fod med andre. Det var 
jo formâlet med samarbejdet. Efter 1 ârs forlob gjorde vi forsog pâ en slags 
statistik. Af de pâ dette tidspunkt 125 forvarede havde de 124 benyttet sig 
af lejligheden ul at lâne fra kommunebiblioteket. Halvdelen var mellem 
25 og 34 âr, en trediedel mellem 35 og 49, af resten 2 pâ 18-19, 6 mellem 
20-24, 9 mellem so-s9 og 3 over 60 âr. Og hvilke erhverv havde de haft? 
En trediedel var ufaglerte, en fjerdedel faglerte arbejdere, resten fordelte 
sig jeevnt og svarede nogenlunde til den erhvervsstatistik, man lejligheds- 
vis optager i bibliotekerne. 

Ser man pàâ det samlede bogudlân, er der mange tal, der afviger fra over- 
sigten over det almindelige udlân og giver stof dl eftertanke. 


Bogudlânet juni november 19s1. 

00-07: 71 70: 401 N2: 6 
78: 20 83: 39 
78.3-8: S4: 43 
20: 46 79: [17 SS: 79 
30: 231 45 87: 
17 88: 17 
39: 25 Ng: 65 

40: 409 go: 283 skonlhitt. pà fremm. sprog: 219 
326 99: 241 skonlitt. dansk :...… 
Or: 177 taghitteratur : 3561 samlet 7894 


At de udlänte boger har 45,1% veret faglitteratur (der var frit valg mel- 
lem skon- og faglitteratur). Til sammenligning tjener, at fagprocenten for 
Kobenhavns kommunebiblioteker í 195o-sr var 29,8 i gennemsnit. Af det 
samlede antal boger blev 31,4% skaffet fra eller gennem hovedbiblioteket 
— og det siger jo bl. a. lidt om, hvad de trykte katalogers benyttelse betv- 
der. Ogsà faglige og videnskabelige biblioteker har varet benvyttet. 

De store tal i grupperne ro, 60 og 70 stemmer med de tidligere navnte 
serlige interesser, mens det store udlân i so (3 det normale ved K.K.B.) 
var overraskende. Det forholdsvis lave tal 1 40 kan skyldes — som det ogsà 
blev nevnt af nogle forvarede — at man var mattet med rejseskildringer, 
en af de kategorier »som alle kan lese uden at tage skade pâ sjeelen«. Ser 
man lidt naermere pâ tallene i 40-gruppen, bemerker man, at forste ârs 
samlede udlân var 191 bd., mens det folgende halvâr var pâ 218 og en ve- 
sentlig del heraf lokalhistorie — et lille resultat af den nevnte leseroriente- 
ring. 
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Det skonlitterere udlân er betydeligt vanskeligere at gore rede tor. 
Men stort set mâ man komplimentere länerne for deres gode smag. Man 
fik absolut det indtryk, at mange ogsá inden for skonlitteraturen laste 
plans. En pudsighed, som henledte tanken gamle dages vlukkede 
hylder«, og som sikkert ogsà kunne tyde pâ en ulempe ved udelukkende at 
vere henvist dl trykte kataloger, var titler, som i denne forbindelse kunne 
have serlig tilereekning (»Paa Livstide, »Domt af Mennesker« o. s. v.). 

Dette forsog pà et samarbejde mellem folkebibliotek og forvaringsafde- 
ling er nu sluttet med afdelingens flytning tl statsfangslet i Horsens — 
inden der blev lejlighed til at tage sporgsmâlet om mere faste rammer tor 
ct sadant arbejde op til droftelse. 

Men muligheden for et sädant samarbejde findes jo andre steder i lander. 
Det storre faengselsbibliotek og de bedre forhold 1 Horsens gor det muliz- 
vis mindre päkravet for »Den midlertidige forvaringsafdeling« efter flvt- 
ningen fra Vestre fangsel — selv om der sikkert ogsà i Horsens er bogliec 
problemer, der loses lettere af eller gennem det stedlige bibliotek. 

Bortsct fra varetegtsfengsler, hvor faengselsmyndighederne i sagens 
natur nappe kan tage imod direkte bibliotekarisk assistance udefra, skulle 
muligheden for et frugtbart samarbejde vere ul stede overalt, hvor der 
findes vfrihedsberovede« personer — kendt fra tidligere er bl. a. samarbej- 
det mellem »Arbejdshuset i Sdr. Omme« og biblioteker i Vejle og mellem: 
Psykopatanstalten i Herstedvester og centralbiblioteket 1 Hellerup. Men 
máske kan denne beretning give stodet til, at man flere steder fik et forsog 1 
stand, sà man engang fâr mulighed for at drofte rammerne for ct fastere 
samarbejde pâ dette omràde. 

For at forebygge eventuel mistorstäelse vil jeg gerne ulfoje, at det er 
mig bekendt, at faengselslaerere mange steder har mulighed for at varetage 
deres läneres boglige interesse pà bedste màde, men dette udelukker jo 
ikke, at et samarbejde med det lokale bibliotek — og lejlighedsvis besog 
af en bibliotekar — vil vere en vderligere stotte og glade for dem og deres 
länere. 

Om malet alle steder skal vere, at faengselsvasenet ansatter uddannede 
bibliotekarer, er jeg ikke helt sikker pâ. Jeg vil tro, at en ordning som den 
skitserede indebarer sine muligheder — kontakten og tilliden mellem de 
forvarede og den ikke-faengselsansatte bibliotekar har i hvert fald — som 
allerede nevnt — i dette tlfaelde veret upäklageligt. 

Og lad mig sä slutte med at citere dr. Finn Larsen endnu engang: 


‚Jeg kan altsâtastsla, at det, set fra den behandlende psykiaters side, 
er yderst vaerdifuldt, at der gores ct forsog pâ at fâ etableret sam- 
arbejde mellem bibliotekerne og de institutioner, der pà den ene 
eller anden máde har med menneskebehandling at gore. Det arbejde, 
der vdes her, og de midler, der mâ ofres, vil, uden at det naturlig vis 
kan mâles ud pâ et regnskab, efter mit skon forrente sig ganske be- 
tragteligt«. 
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‚SK UDSMÄLSBLANKET TEN« 


leg synes ikke »Standardiseringsudvalgete har haft en heldig hand med standard- 
us ksag nr. »Blanket til udralelse om personale«. Selvtolgelig bor man vere interes- 
seret 1, at varbejdsgiveren« fâr ct rigtigt billede af en ansoger, men jeg har bare min 
wivl om, at denne blanket kan vaere medvirkende hertil. Selvom man ligesom hos 
miiteret holder sig tl tre grader, er muligheden for et fejlskon eller et torskelligt 
vurderingsgrundlag tilstede í rigt mál. Hertil kommer, at det vist stoder de fleste 
mennesker sâledes at se sine dyder og udyder registreret med omhyggeligt prentede 
blokbogstaver pà et stykke tâlmodigt karton, — denne form for et skudsmâl horer 
da vist fortiden til. [ lov om skudsmálsboger stod der 1 $ s stk, 3 og 4: 

‚Den Huusborid, som mod bedre Vidende giver Tvendet et fordelagtigt Skudsmaai, 
hvorved tredie Mand kan skutfes, skal 1folge Lovgtvningens almindelige Grundsat- 
niger staae den Skadelidende til Ansvar, og kan efter Omstaendighederne dommes 
Boder indtl 20 Rdl. 

Giver Huusbonden 1 Skudsmaalsbogen Tyendet et utordeelagtigt Vidnesbyrd, som 
kan vere det hinderligt 1 at faae nye Tjenester, og han ikke kan tilveiebringe saadanne 
Oplysninger, som give antagelig Formodning for, at han har havt tilstrekkelig Grund 
dertil. skal han erstatte Tyendet den foraarsagede Skade og ansees med Straf, der 
bestemmes, hvis fornermelige Beskyldninger ere tremtorte, efter Lovene om For- 
nermelser 1 Ord, og ellers til Boder af Belob indtil 20 Rdl.-. 

| stedet for at starte en diskussion om hvorvidt man 1 forbindelse med blanketten 
skulle have sádanne à jourforte bestemmelser, er det vist bedre, at man helt undlader 
at benvtte den. 


BORGE SCHMIDT 


Arbersderbevegelsens bibliotek og arkiv 


LIT TERATUREN SOGNEBIBLIOTEKERNE — 
OG VORE ANMELDERE 


Vi har modtaget nedenstaende indlag: 


| martsnummeret at B. V. meddeles sammensatningen at udvalget, der skal skonne, 
hvilke »der er serligt egnede for sognebibliotekernes. 
leg vil antage, at adskillige sognebibliotekarer vil dele min undren over, at ingen 
egentlig sognebibliotekar, der kender landbetolkningen noje 1 et landsogn, er medtaget 
dette udvalg. 
Samtidig vil jeg gerne patale sammensetningen at anmelderlisten 1 B. V. Ogsa her 
er der for fà, som har kontakt med landbefolkningen. 
Med tak for optagelsen. 
J. Hagemann, 
Holmstrup sognebibliotek 
pr. Jyderup. 


Hr. Hagemanns torste bemarkring lader vi hermed ga videre ul udvalget. Ang. 
den sidste mâ vi holde for, at bogerne forst og fremmest mà vurderes at folk, der har 
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kendskab til de päâgaeldende emner uden hensyn til deres kontakt med forskellige be- 
folkningsgrupper. Formentlig teenker hr. H. imidlertid udelukkende pâ skonlittera- 
turen, og hvad den angâr, mâ vi haevde, at vi har adskillige anmeldere, der har udmer- 
ket kontakt med landbefolkningen, sâledes flere oplandsbibliotekarer, der âr ud og 
âr ind kommer i alle sognebibliotekerne i deres omráde og diskuterer boger med disse 
bibliotekers ledere og bestyrelse bl. a. pâ de bogvalgsmoder, som 1 flere amter finder 
sted i de enkelte biblioteker. Men i sidste instans er det ogsâ pâ dette omrâde det vig- 
tigste, at bogen anmeldes af personer, der har opovet sig i den svere kunst at vurdere 
en bog for derefter at skrive en anmeldelse sâledes, at lederne af de forskellige biblio- 
tekstyper kan skonne, om den pâgeldende bog horer hjemme hos dem. Naturlig vis 
kan der tages fejl — bâde fra anmelderens side og fra bibliotekets — men slâs der nu 
egentlig fejl i „Bogens Verden« oftere end i andre anmelderorganer ? Hvis det mâ vare 
redaktionen tilladt at sige det, sâ synes vi, at vore anmeldere, der reprasenterer mange 
forskellige mennesketyper, uddannelsesformer og fremstillingsmâder, hvorved ens- 
tonighed og ensretning undgäs, gor arbejdet med arlig vilje til at imodekommie 
alle bibliotekers krav om orientering — sà langt det er muligt pâ den plads, der kan 
blive râd til. Red. 


ENDNU ET BLAD 


Idet jeg slutter mig ul Erik Buch Vestergaards kritik at »Mandens blad« og „be: 
bedstee (B.V. 1951, 407), vil jeg fortsette og lade »Populer mekanik« stâ for skud. 

Da jeg absolut ikke har mekaniske interesser, har jeg aldrig givet mig af med at stu- 
dere tidsskrifter, der behandler mekanisk og teknisk stof — en meget stor fejl, som vi 
bibliotekarer maske er nogenlunde falles om. Men da jeg en dag var pâ jagt efter teg- 
ningen til en undervandsbäd og havde brug for alle hjeelpemidler, fik jeg lejhighed ul 
at stifte bekendtskab med »PMe« 19st, som var den eneste ârgang, der ikke var udlant. 
Bekendtskabet gjorde mig en hel del klogerce. 

‚PMk« er udgivet af et dansk forlag vefter overenskomst« med »Popular mechanics 
co, Chicago. Publikationen er, sävidt jeg kan se, direkte oversat fra den amerikanske 
udgave, og altsá beregnet pà amerikanske lasere og amerikansk smag med undtagelse 
af een artikel at Svend Methling: Om fiskeri. (Hvad vil S. M. der?) 

Magasinet er sikkert sterkt udbredt. Jeg vil tro, det findes pâ de fleste Iesesale og pa 
bornebibliotekerne, hvor det uden tvivl bliver slugt af henholdsvis unge mennesker 
og store born. — Og hvad er det sä der sluges? 

Efter gennemgang af sidste ârgang har jeg konstateret, at kun eet nummer lykkeliet 
er undsluppet en eller flere artikler, der omtaler krig. Der er artikler om raketter, fald- 
skaerrme, miner, russiske tanks, helikopteren 1 krigsojemed, luftbroen til Korea, jct- 
bombere, paraplybâde, Frankrigs genoprustning — alle artikler affattet i et kynisk 
sprog. (f. eks.: Soldaten klarede sig uden selv at ryge til himmels. Soldaten selv gik til 


sine torfadre). 

2 fortsettende artikler 1 marts-april numrene »Hvis A-bomben faldere overgar de 
andre 1 kynisme og sensation efter recepten vat finde sig til rette med krigen, der kom- 
mers«. Til belysning heraf kunne jeg anfore flere citater, men vil nojes med at citere fig. 
om radioaktiviteten : »Denne trusel er blevet slâet for stort op af aviserne, forst og frcm- 
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mest fordi den var ny og ukendt 1 krigshistorien. Radioaktiviteten torársagede ganske 
vist mange dedsfald í Japan, men direkte drabte den kun ca. 15% af ofrene«. Er det 
ikke kynisme i hojeste potens ? —. Automatisk gâr ens tanker til John Hersey : Hiroshima 
og Takashi Nagai: Vi fra Nagasaki. 

Udover disse sensationsmeattede artikler findes der 1 hvert nummer et storre atsnit 
om husflid, anvisning pâ at lave forskellige brugsting og nips, efter den amerikanske 
smagsopfattelse, nâr den er verst. De tekniske og mekaniske tegninger og anvisninger 
er sikkert udmarkede, men kan vel findes pâ anden mâde. Det samme kan siges om 
‚de gode râdx. 

Nár bibliotekarerne her til lands fâr set naermere pâ »PMk vil de sikkert give det 
samme skabne som »Mandens blad« og »Det bedster. 

Signe Berkild, Kolding Centralbibliotek. 


FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 


Kobenhavns Kommunebiblioteker har udsendt sin ârskatalog for 1951, omfattende 
en righoldig tilvekst af dansk og udenlandsk litteratur pâ alle omrâder. I skonlittera- 
turen er de fleste titler annoteret. 

Les med plan. Udkommet er nr. 60: Henrik Ibsen, udarbejdet af rektor Lars Niel- 
sen, Vejle (ikke som fejlagtigt angivet: rektor Niels Larsen, Vejle). 


FRA AMTSKREDSENE 


Efterhäânden har alle centralbiblioteker vel 1 samarbejde med den pâgeldende amts- 
kreds ârlige eller halvârlige moder, hvor de nye boger gennemgâs. Udformningen 
er noget forskellig. Nogle steder har man dannet gennemlasningsudvalg blandt 
sognebibliotekarerne, sâledes at udvalgets medlemmer sammen med centralbibliote- 
kets bibliotekarer gennemgár bogerne. Andre steder har man tilkaldt en foredrags- 
holder udefra til at foretage gennemgangen, der undertiden kan afsluttes med en 
interessant droftelse af de vasentligste boger. Sâledes har programsekreter Jorgen 
Claudi i februar og marts gennemgáâect skonlitteraturen fra 19sr i Thisted, Roskilde 
og Svendborg. Ogsâ provst, mag. art. Vagn Riisager og mag. art. Emil Frederik- 
sen har talt om de nye boger i forskellige amtskredse. Moderne har ikke alene betyd- 
ning ved de nyttige râd, der kan gives ved bogvalget, men det bidrager ogsà til at 
styrke den kontakt, der naturligt mâ vere mellem centralbiblioteket og omrâdets 
sognebiblioteker. 


FRA BIBLIOTEKARFORENINGERNE 


Den gratiske hojskole har i samarbejde med Bibliotekarsammenslutningen for de 
videnskabelige og faglige biblioteker og Bibliotekarforeningen for Storkobenhavns 
tolkebiblioteker arrangeret et kursus i tilrettelegning af boger, indbinding, repro- 
duktionsteknik og andre emner vedrorende bogvasen specielt for bibliotekarer. 

Kurset, der er det forste i sin art, er blevet en stor succes og har samlet over 40 
bibliotekarer, sâledes at man har mâttet oprette et parallelhold. 


nd 

vi 

Te 

ant. 

| 

ISA. 

» 
ker 

hi 
isk 


134 Fra biblioteksarbejdet 


BORNEBIBLIOTEKARERNES KONTAK TGRUPPE 

at holdt sondag d. 3. februar i Vejle et velbesogt diskussionsmode om »Nye idéer og 
metoder i bornebiblioteksarbejdet«. Som indledning gjorde bornebibliotekar Eleono: a 
Sorensen rede for de erfaringer, Vejle bornebibliotek har indhostet pâ en raekke o1- 
räder, der forudsetter nart samarbejde med skolerne: etablering af smäbornssamlingcer, 
lejrskolebiblioteker, depotlân i faglokalerne samt udarbejdelse af litteraturlister cl 
udvidet leesning. — Modet afsluttedes med en beretning ved bornebibliotekar Bod! 
Schebye om bornebiblioteksarbejdet i Árhus amt. 


KASERNE- OG LEJRBIBLIOTEKARER 

Pá Danmearks bibliotekstorenings ârsmode Aarhus 19sr blev der dannet en 
taktgruppe for kaserne— og lejrbibliotekarer, der skal omfatte alle sâvel faguddannede 
som ikke faguddannede bibliotekarer ved forsvarets tjenestesteder. 

Hensigten med gruppens oprettelsc er at skabe et organ, hvorigennem falles fag- 
lige interesser og arbejdsopgaver kan droftes, og som 1 samarbejde med forsvarets 
velferdstjeneste kan indbyde til moder, hvor sporgsmâl af betydning for biblioteks- 
arbejdet ved forsvarcts tjenestesteder kan behandles. 

Som formand for gruppen tungerer indtil videre velfardstjenestens konsulent 1 


bibliotekssporgsmâl, bibliotckar fru H. Obel-Jorgensen, adr. Fiolstraede 19!, Kbh. K. 


ANDRE MEDDELELSER 


1 Fjerritsler, der har nesten 2000 indbyggere, har man ikke noget statsunderstottet 
bibliotek. Arbejdernes oplysningsforbund i byen har nu taget sagen op og havde 
21. februar arrangeret et mode med skoleinspektor Aage Rasmussen, tidl. biblio- 
tekar i Ry sognebibliotek, som taler. Han foreslog oprettelse af et kommunalt biblio- 
tek og gennemgik lovens bestemmelser herom. Den folgende diskussion viste interesse 
derfor, og man vil nu soge arrangeret et nyt mode pâ bredere basis. Der findes et 
bibliotek 1 byen, men det modtager ikke statstilskud. 

L Fredensborg fâr folkebiblioteket for Asminderod-Gronholt nu lokaler 1 det tid- 
ligere Jernbanehotel, hvis stueetage pâ roo m? har stâet ubenyttet siden 1945. Her 
kan der nu indrettes udlân og lesestuc. Biblioteket har siden 1945 haft til huse 1 et 
ganske utilstrekkeligt kaelderlokale i kommune- og realskolen, hvor de 7ooo bd. ikke 
kan rummes. 

Hasler Folkebibliotek har indledt en rakke samtalcaftener om kunst, hvor bl. a. 
udovende kunstnere forklarer billedets tilblivelse. 

Horslunde sogneFibliotek har i en tidligere lererbolig pà forste sal 1 Horslunde 
kommauneskole fâet overordentlig smukke lokaler, der rummer udlân for voksnc 
og born samt en mindre lascesal. 

Kobenhavns Kommunebiblioteker har stillet ct depot pâ flere hundrede bind ul râdig- 
hed for den kendte Kofoeds skole for arbejdslose, og yderligere bind kan rekvireres 
fra hovedbiblioteket. I forbindelse med tiblioteket râder skolen over en rummelig 
laesesal. 

Taasinge bikliotek var ro. februar med 1 en at Karl Bjarnhof og Soren Melson 
tulrettelagt radioudsendelse om den skonne o. Der blev givet en redegorelse for biblio- 
tekssagens udvikling pâ oen, bl. a. kom Marie Lolk, der skaenkede sit hus til biblio- 
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teket, til mikrofonen. Den fornylig gennemforte imponerende udvidelse af husct 
horte vi dog egentlig for lidt om. Bibliotekaren, larerinde frk. E. Simonsen for- 
talte livfuldt om bibliotekets virksomhed, og selvfolgelig ridsede formanden i arbejdet, 
dyriege P. Petersen tilsidst et moderne biblioteks opgaver op, ikke helt almindelige 
perspektiver for et sognebiblioteks arbejde. 

Thisted centralbibliotek fik i sin tid en gave pâ so.ooo kr. fra fhv. herreekviperings- 
handler Chr. Soe. Sâlaenge donator levede, tilfaldt kun renterne biblioteket. Efter 
hans dod nu fornylig overgär selve belobet til biblioteket. 


DET KGL. BIBLIOTEKS JUDAICA PÁ UDSTILLING 

Det kgl. Bibliotek i Kobenhavn ejer som bekendt i sin judaistiske samling et af de 
bedste jodiske biklioteker i verden. En raekke af de storste skatte fra samlingerne vil 1 
lobet af de kommende mâneder blive udstillet i en rackke europaiske storbyer, nemlig 
ì Zürich, Genève, Milano, Rom, Paris og Brüssel, hvorefter udstillingen val blive 
vist i Kebenhavn. Udstillingen tilrettelaegges af dr. phil. Rafael Edelmann, der 
ogsà udarbejder beskrivelser af udstillingsmaterialet. Det praktiske arrangement og 
alle okonomiske forhold ordnes derimod af den jodiske organisation »Jointe, der 
administrerer de belob, der i Amerika og andre lande indsamles i forskellige jodiske 
kredse til af hjaelpning af materielle og kulturelle behov, hvor det er nodvendigt. 


NOTITSER 


Danske bogfortegnelser. Den ror. àrgang af Gads ärlige bogtortegnelse (1951) tore- 
ngger nu, pâskonnelsesverdigt hurtigt som sadvanligt. Den fylder i âr kun 339 s. 
mod 419 s. i fjor, et vidnesbyrd om bogproduktionens nedgang. Prisen er 16 kr. 
mdk, 17 kr. so ore kart. 

‚Det danske Bogmarked« har i sine sidste 6 numre bragt et supplement tl den 
ugentlige bogfortegnelse i form af »Faglitteraturen i systematisk orden«. Det er et 
udmerket hjelpemiddel bâde for boghandlere og bibliotekarer til orientering over 
denne del af den nye Litteratur. Denne fortegnelse viderefores i hafterne »Dansk 
Faslitterature, der udsendes med 4 til 6 numre ärlig og naermest er tankt som en pro- 
pagandakatalog. Den vil ikke alene kunne tjene boghandelen, men ogsá bibliotekerne, 
som i alt fald for de storres vedkommende med fordel kunne have nogle eksemplarer 


at dem liggende 1 skranken. 


Bogudgivelser i Norden for krigen og nu. »Stockholmstidningen« for 19. februar 1952 
bragte en kronik med ovennaevnte titel, skrevet af Herman Stolpe. Han gor forst 
rede for de forskellige opfattelser, der räder angâende det sideantal, der danner granse 
mellem pjece og bog. Mens Schweiz og Sverige kraver roo sider, er Island helt nede 
pa 16 sider som granse. 48 sider er en meget benyttet graense (Finland, Norge, Eng- 
land og Tyskland). Danmark ligger merkelig nok lidt hojere, nemlig pâ 6o sider. 
Men kroniken er iovrigt forst og fremmest en gennemgang af en statistisk rapport 
om bogproduktionen i forskellige lande, udsendt af Unesco. Den viser udviklingen 
L arene 1938-49. Ser man pâ tallene fra de nordiske lande, gor man hurtigt den op- 
dagelse, at bogudgivelsen som helhed er 10% storre end for krigen. Det gelder dog 
ikke Danmark (1936-38: 3482, 1946: 4068, 1949: 3164), hvilket selvfolgelig skyldes 
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papirvanskeligheder. Der er dog i alle nordiske lande nedgang fra 1946 til 1948, i 
Sverige ikke mindre end 25 % (1946: 4211, 1949: 3192). Islands tal er tilsyneladende 
smâ, men i forhold til befolkningstallet er det den mest omfattende bogproduktion 
1 verden, nemlig 1 bog for hver 225 indb. eller mere end s gange mere end de andre 
nordiske lande. Skonlitteraturens andel er i samtlige nordiske lande mellem 1/3 og 
1/2 af produktionen, mindst i Finland (29 %), storst 1 Island (45 %). Sammenlignet 
med forkrigstiden er der sket en pâäfaldende forogelse af den skonlitterere produk- 
tion, der dog kulminerede 1945-46. Geografisk og historisk lhitteratur andrager ca. 
1/7 af produktionen, omtrent det samme som for krigen, dog var den i Danmark 
helt oppe pâ 1/3. Denne litteratur har altsà praktisk taget byttet plads med skonlittera- 
turen. Social, skonomisk og pedagogisk litteratur er relativt storst 1 Finland og Norge 
(20 %), i Danmark og Sverige kun halvt sâ stor. I Norge og Sverige er der siden sket 
stor nedgang pâ dette omrâde. Er det den sociale sikkerhed i »folkhemmets«, der 
spiller ind, sporger kronikoren. M. h. t. videnskabelig Litteratur ligger Danmark : 
spidsen med 8 °®%. Filosofi og religion er staerkest reprasenteret 1 Norge (ro %), lavest 
i Danmark og Island (6%). I Sverige er den dalet fra 13 til 7 %. 


De svenske centralbiblioteker fâr nu forhojet statstilskuddet tor centralbiblioteks- 
virksomheden fra 25.000 kr. til 30.000 kr. Samtidig er det vedtaget at oprette ct nyt 
centralbibliotek 1 Västerâs. 


Franske lejebiblioteker pâ ny fagon. Den nye transke centralbiblioteksordning, baserct 
pâ »Les Bibliothèques Centrales de Prêt« i forskellige departementer (sc B. V. 1949, s. 
17) er âbenbart en utilstraekkelig organisation, der ikke kan nâ ud i alle egne af landet. 
Det sâkaldte »Centre Laïque de Lecture Publiquc« har derfor under den franske »Skolc- 
ligas« auspicier begyndt en hjelpevirksomhed, sâledes at man udsender kasser med 
30-40 boger (franske og oversatte) tl lesergrupper, der mâtte savne adgang til Eiblio- 
teker. Det koster imidlertid — nemlig 6ooo frcs. (5: roo kr.) for 120 à 160 bd. om 
ret. Men muligvis er det en foranstaltning, der kan give stodet til oprettelse af offent- 
lige biblioteker og en videre udbygning af centralbiblioteksordningen. (Unesco 
Features). 


Delhi’s nye bibliotek — The Public Library Pilot Project — der omtaltes 1 B. V. 
IQSI, Ss. 175, er officielt blevet âbnet for publikum i oktober i fjor af Indiens forste- 
minister, dr. Jawaharlal Nehru i 1200 menneskers narveerelse. 


PERSONALIA 


Bibliotekar, tru Vibeke Ammundsen, Landbohojskolens Bibliotek, har at 
„International Federation of University Women« modtaget et studielegat, der mulig- 
gor et flere mâneders ophold ved »Central Library of Department of Agriculture« 1 
Washington. 


ANSZTTELSER 
Statsbiblioteket i Aarhus. Mag. art. Erik Reske-Nielsen er ansat som bibliotekar 
af 2. grad fra 1. marts 1952. 
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Nastved centralbibliotek. Som midlertidig leder af biblioteket har kommunal- 
bestyrelsen — efter at overbibliotekar Holst er sat under tiltale for bedragerisk forhold 
— antaget hidtilverende vicebibliotekar i Silkeborg Akton Paarup Nielsen. 

Om overbibliotekar Holst’ sag kan endnu ikke meddeles naermere omstaendig- 
heder, men politiundersegelsen er nu tilendebragt, og der vil snart falde dom. i sagen, 
der derefter vil kunne omtales. 


DODSFALD 

Bibliotekar ved Universitetsbiblioteket, Fr. Birket-Smith er d. 17. marts afgâet ved 
doden, 71 âr gl. — Birket-Smith, der var san af overbibliotekar ved det gamle uni- 
versitetsbibliotek Sophus B.-S. og broder til overinspektor ved Nationalmuseet, dr. 
phil. Kaj B-S., forlod sin tjeneste ved udgangen af august 195o efter 41 ârs virksom- 
hed ved dette bibliotek (ikke 38 som fejlagtigt angivet i B. V. 1950, s. 249). Om det 
gelder for nogen bibliotekar, gelder det for Birket-Smith, at han var hjelpsomheden 
\ egen person. Man skulle ikke af hans meget tilbagetukne, nesten generte vasen lade 
sig forlede til at tro noget andet. Sâ snart man havde kontakt med B.-S., var der 
ingen ende pâ hans straeben efter at finde det, der sogtes. — Blandt kolleger og venner 
vil han mindes ogsâ for sit musikalske sind. Med Fr. Birket-Smith er et fint menneske 


at adel slegt gâet 1 graven. 


NODRAB 

Pâ grund af en fejlekspedition fra forlagets side har Odense Centralbibliotek ikke 
modtaget Bonniers litterära magasin, nr. 1, 1951, og forlaget kan ikke skaffe det. 

Kan det teenkes, at en bibliotekar eller et bibliotek, der ikke lader tidsskriftet ind- 
binde, vil overlade os dette ene nummer, hvori ogsâ registeret for 19so befinder sig ? 

Send venligst tilbud, inden De sender heftet. Vi betaler fyrsteligt (ro kr. !) 
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LIIIERAIUREN 


ANMELDELSER 


Anmeldere 1 dette nr.: Bibliotekarerne Poul Daugaard, Roskilde (P.D.), Kjeld 
Elkjar, Aarhus (K.E.), Kjeld Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (Kj. H.-L.), A. 
Duncker Jensen, Odense (D.J), J. Prytz Johansen, Univ. bibl. II (Pr.J.), Chr. 
Stub Jorgensen, Statsbibl. i Aarhus (C.S.J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N.K.), Povl 
Skov, Silkeborg (P.Sk.) samt kunsthistorikeren, fru Merete Bodelsen (M.B.), 
programsekreter Jorgen Claudi (J.Cl.), direktor Arthur Fang, Roskilde (A.F), 
bibl.direktor Robert L. Hansen (R.L.H.), prof. Soren Holm (S.H.), direktor 
Rich. Hove, Thisted (Rich. H.), bibl. kons. Mogens Iversen, (M.L), civiling. 
S.A. Jaensson, Varloselejren, fuldm. Arne Jorgensen, Arbejderbo, arkitekt Carl 
Jergensen, kommanderkaptajn H. F. Kieer, Marinens Bibliotek, civiling. J. Zeiler 
Nielsen, Teknologisk Institut, og fhv. skoleinsp. Aage H. Petersen, Kerteminde 
(A.H.P). 


FAGLITTERATUR 
BIBLIOGR AFI 


Oksnevad, Reidar. Norsk litteraturhistorisk bibliograf1 1900-1945. Oslo. 

Gyldendal. 19sr. 378 s. 32.50. (O1.55). 

Den kendte norske udgiver af franske antologier og af bibliografier over udlandet 
i norsk litteratur har med ovenstâende bibliografi mâske udfort det for bibliotekerne 
nyttigste verk blandt alle hans arbejder. Den er en slags modstykke til den desverre 
ufuldendte »Svensk litteraturhistorisk bibliografi 1900-1935«, men mens denne varc- 
toges af en rekke svenske bibliotekarer, har R.O. veret alene om sit store arbejde — 
og mâske derfor er det blevet ferdigt. 

Verket gor rede for, hvad der i perioden 1900-1945 i og uden for Norge er skrevet 
om norsk litteratur gennem ârhundrederne i boger, i tidsskrifter og i aviser, forsá- 
vidt det mâ siges at have nogen verdi for forskningen. Efter en indledende oprems- 
ning af almindelige bidrag til norsk bibliografi (bibliotekshistorie og bibliofili) er 
verket opdelt efter ârhundreder — med godt 2 sider litteratur om det 16. ârh., s sider 
om det 17. árh., 40 sider om det 18. ârh. (Holberg 24 s.), 230 sider om det 19. ârh. 
(Bjornson 27 s., Ibsen 6o s.) og 44 sider om det 20. ârhundrede. Under hver forfatter 
er stoffet ordnet sâledes: bibliografisk litteratur om ham, breve fra og til ham, kritiske 
udgaver af hans skrifter, og endelig boger og andre arbejder om ham. I hvert afsnit 
er litteraturen ordnet kronologisk, men for det enkelte âr alfabetisk efter forfatterne. 
Da det ofte er tvivlsomt, i hvilket ârhundrede man skal soge en forfatter, mâ man i 
almindelighed tage sin tilflugt til det afsluttende register. 

Forfatterens beslutning om den kronologiske opdeling af stoffet er sikkert rigtig, 
ja, man kunne mâáske endda have onsket en yderligere opdeling af de sidste to ârhundre- 
der, f. eks. 1814-1850, 1850-1920, 1920-1945. 
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Da Bull og Paasches Norske litteraturhistorie ikke indeholder nogen bibliografi pá 
linje med Carl S. Petersens forbilledlige litteraturfortegnelse i hans og Vilh. Ander- 
sens verk, er det af den storste vardi nu at have fâet O@ksnevads fortegnelse, selv om 
den ikke kan sammenlignes med Carl S. Petersens klare og overskuelige opstilling, 
der jo er givet af selve litteraturhistoriens opdeling. Men materialet er her altsâ, og 
alle storre biblioteker vil finde god anvendelse for denne vej ind til den Litteratur og 
de forfattere, der stâr os neermere end noget andet lands. R.L.M. 


LEKSIK A 
Hjemmenes skole-leksikon. Red. af A. R. Schacht. Kirkeskov. 1rgso-sr. Bd. 

1-2, ill. ros.oo (indb.). (03 Hj 27.7). 

Dette leksikon, der ialt skal blive pâ 4 bind, er beregnet pâ at vere et opslagsvark, 
der kan folge den interesserede pige eller dreng fra mellemskolealderen op gennem 
ungdomsärene. Det er klart trykt, pâ godt papir og pent udstyret. 1. bind behandler 
astronomi, fysik og geografi, 2. bind: kemi, matematik, botanik, zoologi og gymna- 
stik og idret. Indenfor hvert af disse afsnit er stoffet leksikalsk ordnet, og i 4. bind 
skal der yderligere komme et register til hele veerket. Fra skolens side synes man at 
vere serdeles godt tilfreds med behandlingen af stoffet, der er vel tilrettelagt for de 
unge lesere, sclvom enkelte afsnit mâske ikke egner sig sà godt for den leksikalskc 
opdeling. For de voksnes lesesale har varket neppe nogen betydning, da de fleste 
oplysninger mâ kunne findes lige sâ let i andre af vore almindelige opslagsvarker. 


Kj. 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 
Jansen, F. J. Billeskov. Naturen, Menneskene og Bogerne. Fjorten Essays. 

Rosenkilde og Bagger. 1951. 121 s. 11.00. (04.6Ja s7na). 

Den leerde professor er som bekendt specialist i Montaigne og Holberg som essayist, 
og naturligt og undskyldeligt nok foler han lyst til at folge sine forbilleder og skrive — 
ikke alene om sit fag-speciale — men ogsâ om fallesmenneskelige problemer. Til 
den ende har han her samlet fjorten meget personlige dagbladskroniker om sit forhold 
ul de i titlen neevnte begreber. Der er, naturligvis mâ man sige, kommet en respekt- 
indgydende velkomponeret bog ud af det, rent formalistisk set, men seerlig laser- 
slede vakker den nu ikke. Professoren besidder desvarre ikke den sproglige lethed 
og charme, genren krever, ligesom alt for mange af emnerne ikke har formâet at 
kalde andet end ret intetsigende almindeligheder frem i professorens flittige pen. 
Rent ud sagt. J.CL. 


Saint-Exupéry, Antoine de. Citadellet. Oversat fra fransk efter »Citadellee 
af Asta Hoff-Jorgensen. Jespersen og Pio. 1951. 467 s. 21.50. (04.2 Sa 36ci). 

Af pietet mod Saint-Exupéry har venner efter hans dod ubeskâret udgivet hans 
omfanssrige forarbejder til en ny bog. Det er forstâeligt, at man tilsyneladende ikke 
har sogt at bearbejde den, men dette i forbindelse med bogens profetiske, symbolrige 
stil og dens fuldstaendige mangel pâ handling vil i allerhojeste grad begraense antallet 
af dens laesere. 

Bogen er bygget op om de tanker, en enevoldshersker, en orkenfyrste — man har 
kaldt ham en variation af Nietzsches overmenneske — gor sig om livets verdier og 
sit folks forstâelse af dem, som i hans og S.-F.’s ojne ikke synes stor. Staedigt, i stadig 
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nye omskrivninger og lignelser vender S.-E. sig gennem fyrsten mod nutidsmennc- 
skets materialisme og fornuftdyrkelse og bebrejder det, at det har mistet forbinderscn 
med det »guddommelige« i maskinalderens ândloshed. Bogens stil er strengt overhold:, 
nutidens forhold bersres kun 1 lignelser, men det er en bog om en livsanskuelse, der 
er manges idag, et forsog blandt mange pâ at genfinde verdier, som er tabt under 
industrialiseringsprocessen. — Intet bibliotek over kobstadsstorrelse kommer uden 01: 
at anskaffe den, selv om udlânstiden for den burde vere et ârstid 1 stedet for en mânec. 


D.J. 


OPDRAGELSE OG UNDER VISNING 
Gammeltoft, S. A., og Olaf Petersen (red). Dit barn, dets fremtid. Odense. 

Arnkrone. 1951. s4r s. ill. 69.00. (37.02 Gasr.2d). 

Det store, flot udstyrede varks indhold spender fra barnet i moders liv tl ungdon:s- 
problemer. Om sundhed og sygdom skriver eksperterne S. A. Gammeltoft, Sverd 
Heinild og E. Geert-Jorgensen, om forholdet til samfundet Nina Ardersen og Hal 
Koch, om skole og opdragelse Bedil Farup, Olaf Petersen og Engelbret-Pedersen, 
om erhvervsmuligheder den kyndige kommunelerer F. Falck-Petersen, og desuden 
er der afsnit om kristendomskundskab, legemlig opdragelse, herunder idret, ov 
vandrerliv, ligeledes ved habile forfattere. (Saert nok: intet om lasning og biblioteker). 
En mangde nyttigt stof — som bibliotekerne dog 1 forvejen har fortrinlig behandlhine 
af i mere händtérlige boger. Varkets betydning ligger 1, at det giver et perspekti: 
tor barnets og den unges udvikling. A.M. P. 


GEOGRAFI OG REJSER 
Alkjar, Ejler. Chancer 1 Osten. Nye markeder — nye muligheder for skand:- 
naver. Gad. 19s1. rsg s. 1 kort, tvl. 12.00. (48.1 Alsrc). 

Fort. er docent ved Handelshojskolen og har foretaget to rejser til Osten for a! 
studere erhvervsvilkâr, den ene 19so ul Israel, Indien, Siam og Hongkong, den ander 
19sr til Zgypten. Ostens lande er inde i en rig udvikling, politisk, teknisk, okono- 
musk, men den kan kun klares ved kvaliticeret hjelp udefra. Her er store chancer for 
den mand, der er fortrolig med Ostens mentalitet, som den viser sig 1 det daglig: 
liv og over for fremmede, og som kan tilpasse sig Ostens levevilkâr. Om disse forhold 
giver forf. god besked, og bogen anbefales til alle, der interesserer sig for hvad der 


foregâr 1 Ostens lande. N.K. 


Jacobsen, N. Kingo, og P. P. Sveistrup. Erhverv og kultur langs polar- 
kredsen. Trek af den moderne industrikulturs betvdning for polarlandene. Munks- 
gaard. 19so. s. ill. 1rr.oo. (40.31 Ja33.2e). 

Geografen N. Kingo Jacobsen og kontorchet 1 Gronlandsdepartementet P. P. 
Sveistrup har udarbejdet en nyttig oversigt over erhvervs- og kulturforhold 1 polar- 
landene med undtagelse af Gronland, hvorom der foreligger sâ megen anden litteratur. 
De behandlede polarlande er Labrador, det nordlige Canada, Alaska, det nordlige 
Sibirien samt det nordlige Norge, der ligger uden for omrádet, men hvis erhvervsliv 
har visse lighedstraek med det sydgronlandske. Inden for de sâledes fastlagte rammer 
gives oplysning om befolkningernes storrelse og livsmuligheder, sundheds- og skolc- 
forhold og de forandringer, der er foregâet 1 de sidste ârtier ved industrikulturens 
fremtraengen. Talrige tekstkort og tabeller letter tilegnelsen af det kompakte stot. 
Bogen er nr. 16 af Det Gronlandske Selskabs skrifter, og den giver et udmarket 
grunclag for sammenligning mellem Gronland og de ovrige polarlande. N.K. 
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Skaneland. Ett bildverk av Erik Liljeroth. Bildtexter av Sven T. Kjellberg. Med 
inledning av Anders Österling och en essä om Skâne genom tiderna av Bror 
Olsson. Malmö. Allhem. 1osr. 48 s. — 128 planchesider. 4°. 29.50 sv. kr. (45.8). 
Allhem’s Eilledvarrk om Skâne har samme smukke udstyr som forlagets to tidligere 

billedverker, Lund (B. V. rosr, s. 312) og London (B. V. 1952, s. 35). Forstebibliotekar 

Bror Olssons bidrag, Skâne genom seklerna, med gengivelse af billeder fra samtiden, 

er en interessant fremstilling af naturfolelsens udvikling gennem tiderne, belyst ved 

crater fra Linné til Fredrik Böök. Liljeroths 240 fremragende fotos, med forklarende 
tekst af intendent ved Kulturhistoriska museet i Lund Sven T. Kjellberg, giver et 

aisidigt Eillede af nutidens Skânc. N.K. 


NATURKUNDSKAB 

Hoyle, Fred. Universet. Nert og fjernt. Gad. 19s1. 128 s. ill. 8.75. (s2Hog8u). 

Dette er S foredrag, holdt af en yngre engelsk astronom i BBC (3. program). 
Bogen vil give de sidste ti ârs resultater m. h. t. universets oprindelse og udvikling. 
enne dristige opgave loses kort og anskuecligt, men bogen har ogsâ sine dyders 
teil; keeseren fâr ikke indtryk af, hvor usikkert meget af det meddelte nodvendigvis 
ma vere. Bogen danner et udmarket supplement til aeldre verker af Jeans m. fl. og 
anbefales som sädan til kobstadbibliotekerne. Pr. J. 


TEKNIK 
Brandt-Moller, P. N. Flyvning ved reaktionsdrift. Ll kommission hos Tek- 

nisk forlag. 19so. 107 s. ill. 11.75. (62.95). 

Hovedvagten er lagt pâ en teoretisk og konstruktionsmessig beskrivelse af lutt- 
kompressorer og forbrandingsturbiner i deres anvendelse til reaktionsdrift af luft- 
tartojer. Rammotoren og raketmotoren behandles 1 et afsluttende afsnit af bogen, 
medens forhold vedrorende reaktionsdriftens konsekvenser for flyvning ikke er med- 
get. Bogen er grundig til trods for sit lille sidetal, klar og forstâelig for en storre 
reds. Den vil ikke mindst vere af vardi for teknikere, mekanikere og verkstedsfolk, 
som soger en indforing 1 emnet ved selvstudium, studiekreds eller klasseundervisning 
uden at interessere sig for et egentligt konstruktionsgrundlag. Den matematiske frem- 
slling af teorien er i overensstemmelse hermed holdt nede pâ et minimum, som 
tener til kvantitativ ketragtning af de mest elementere egenskaber hos reaktions- 


motoren. Bogen bor findes i ethvert teknisk bibliotek og 1 de folkebiblioteker, som 


onsker at dekke emnet flyvning. S. A. Jaensson. 


Johansen, O. Lund. Verdens radio ror hândbog. Berlingske. 19st. 115 s. ill. 


11.50. (62.395). 
Den specielle inddeling af stoffet vil i visse tilfalde give denne hândbog et fortrin 


rem for de hidtil kendte. Til gengald tabes visse detailler, som mâ opsoges andet- 
steds. Hândbogen kan dog anbefales bâde som selvstandigt verk og som supplement 
ul mere omfattende rortabeller med anden inddeling af stoffet. _ J. Zeiler Nielsen. 


HUSVZESEN 
Vore kokkener. En forsogsrapport. Arkitekten. rgs1. 76 s. ill. ro.oo. (64.55 Vo76). 
Dansk almennyttigt Boligselskab A/S stâr for udgivelsen af denne rapport over 
torskellige undersegelser, der er et led i selskabets bestrebelser for at knytte mere 


| 
O 
d 
| 
ns 
| 
| 
| 
Ci 
|. 
| 
| 
| 
| 
or 
y 
5 
| 
pe | 
| 
| 
| 
| 
| 
1 


142 


rationel indrettede kokkener ul boligerne. Bogen er mindre videnskabelig end den 
af Fallesorganisationen af almennyttige danske Boligselskaber udgivne kokkenbog 
(anmeldt 1 »Bogens Verden« 1949, s. 192), men alligevel er det sikkert en ret begranset 
kreds af husmodre, der fâr arbejdet sig igennem diverse tabeller og bilag! De sarligt 
interesserede — samt selvfolgelig ogsâ arkitekter og andre byggefolk — har dog stor 
forngjelse og udbytte af at laese om forsegsresultaterne. 

Bogens bidragydere er kokkenarkitekt Ulla Tafdrup, husholdningskonsulent Bod:l 
M. Begtrup, husmoder Emilie Olsen, civilingenior Jytte Kruuse samt arkitekt Johan 
Petersen, der tillige stár for tilrettelaeggelsen. Arne Jorgensen. 


SKRIVNING 
Bjerkenes, Alvhild. Form-skrift. Selvstudium. Bearb. at Disa Christjansen og 

Kjerstine Nielsen. Grafisk Forlag. 1osr. 64 s. ill. — 3 oveboger. 18.50. (65.34 B; 

22.96f). 

Det 1 B. V. 19sr, s. 368 omtalte nye system tilrcttelagt for voksnes selvstudium. 
Bogen og de tre ovehefter som medfolger har bud til alle der skriver dârligt eller 
ufrit, og vi bor vel anskaffe den kassette hvori det hele befinder sig — trods prisen. 
Ovehefter til eget brug kan lânerne kobe sarskilt (à 78 orc). A. MH. P. 


SOFART 
Strandgaard, Knud. Shipping Guide Captain's Guide). On Charter Partics, 

Bills of Lading, Manifests and other Ship’s Documents. 2. ed. Gads Forl. rgs1. 

320 s. 30.00. (65.9). 

Denne bog, som nu er kommet i anden udgave, er med alle sine udmarkede spc- 
cielle oplysninger en fortrinlig hjelp og vejledning for skibsforere og shippingfolk 1 
alle sporgsmâl vedrorende ladningsdokumenter. 

Den er uundverlig for koffardimarinens officerer og vil kunne forsvare sin plads: 
storre centralbibliotekers hândbogsamling. H. F. Kier. 


KUNST — SPIL — SPORT 
Aho, Juhani. Smaa fisk og store fisk. Overs. efter »Smâtisk och stortiske at 

Henrik Bech. Illustrerct af Ebbe Fog. Nyt nordisk Forlag. rosr. 248 s. ill. 16.so. 

(79.97 Ah6ss). 

Grundlaeggeren af den moderne finske roman, »Juhas« uforglemmelige fortattcer 
(den bog burde optrykkes) var ogsà en sportsfisker for herren, og som sâdan skrev 
han en rekke »Lastuja« — spâner: korte fortellinger og skitser, ialt otte bind, der 
udkom 1917-21, og hvoraf denne bog bringer et udvalg. For dyrkere af den medita- 
tive sport mâ de sikkert vere hiflig lesning — de rummer sâledes en lang rekke rent 
praktiske vink, der lyder sâre spandende, specielt om laksefiske — men for udenfor- 
stâende er det unaegtelig noget speciel og tor lesning. Sammenligningen med Walton’s 
“The Complete Angler” som rent menneskeligt faengslende lasning tâler bogen i al 
fald ikke — om end Ebbe Fog gor sit allerbedste for at leve op dertil med sine henri- 
vende pennetegninger. Sit bedste har oversetteren derimod ikke gjort — Ahos i ind- 
ledningen hojtpriste stil falder noget tung og klodset ud 1 hans gengivelse. __J. Cl. 
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Flor, Kai. Koncertbogen. Schonberg. 1952. 184 s., nodeex. 11.50. (Kultur og 
natur). (78.08F176k). 

Bogen giver en inderlig tynd og letbenet gennemgang af de allermest gaengse 
instrumentalkoncerter — ned til en snes linier tekst og et par nodeexempler til hver. 
Nodeexemplerne irriterer ikke alene, som der stâr i efterskriften, pâà grund af mang- 
lende taktstreger og nogler, men endnu mere pâ grund af deres fuldstaendig irrationelle 
sats — se f. cks. s. 143 og 153. Det er udklip fra tilfaeeldige partiturer og klaverudtog, 
og forlaget kan ikke vere en sâdan udsendelse bekendt, ligesâlidt som forfatteren 
kurde have akcepteret den. Rich. H. 


Malling, V. Nogle byplanproblemer II. Dansk byplanlaboratorium. 1951. S7 s. 

Il. 8.00. (71.9). 

Kun de 36 sider er optaget af Mallings byplanproblemer, resten rummer en instruk- 
tiv artikel af fuldmeegtig cand. jur. V. Rud Nielsen om »Hvor stâr dansk byplanlov- 
givning idag?« samt korte beretninger fra Dansk Byplanlaboratoriums og Jydsk By- 
planrâds virksomhed í 1949. 

Malling onsker forst og fremmest at vakke interessen for byplansporgsmâl hos 
medlemmerne i by- og sognerâdene, og denne opgave er i sandhed vigtig. Artiklen 
er derfor godt spekket med illustrationer og citater ligesom teksten er usaedvanlig 
let og hurtigt last. — Denne artikel sammenholdt med byplanproblemer I (anmeldt 1 
„Bogens Verden« 1948, s. 360) er velegnet laesning for den, der onsker at stifte bekendt- 
skab med de mere almene byplansporgsmâl. Arne Jorgensen. 


Moller, Viggo Sten. Dansk Mobelkunst. Kobenhavns Snedkerlaugs mobel- 

udstilling 1927-sr. Billedafsnit: Svend Erik Moller. Naver. rgsr. 119 s. ill. 22.50. 

(76.6Mo 68d). 

[ teksten traekkes hovedlinierne 1 dansk mobelkunsts udvikling op fra 1888, hvor 
Frolich udstillede sit dekorative skab, over Skonvirketiden og Parisudstillingen 1925 
til dato. Der legges serlig vegt pâ den betydning, udstillingerne har haft. Det er 
ikke en detailleret historisk redegorelse, og ogsàâ i billedstoffet ligger vegten pâ ârene 
etter 1930. Men man fâr et overblik over de tendenser, der har gjort sig geldende 
gennem ârene. Ikke mindst interessant er redegorelsen for udviklingen i 30o’erne, da 
det sociale moment blev sâ staerkt betonet, men som sâ af mange grunde under og 
efter anden verdenskrig atter er trâdt i baggrunden. Forf. advarer mod nutidens 
tendens til at eksperimentere og sporger, om mon en ny Skonvirketid er pâ trapperne. 
„Vil ornamentet fra ârhundredskiftet se sig erstattet af folsomme materialevirkninger 
og snedige konstruktioner.« M. B. 


Nielsen, Vagn Rud. Byplanlegning og eldre bydele. Priors Boghandel. 
QST. 48 s. 9.50. (Medd. fra Foreningen til gamle Bygningers Bevaring, 7 rk, 1). 
(71.9 Ni63.4b). 

Foreningens tidligere publikationer har tortrinsvis beskaftiget sig med arkitektur- 
historiske skildringer. Den foreliggende bog er skreven af en jurist og omhandler 
lovgivningen pâ bygningsfredningsomrâdet. Der bliver derved en vejledning for de 
administrative organer i byerne. Fremstillingen er suppleret med en rekke gode 
billeder og gor rede for, hvad der kan opnâs i retning af bevaring af kulturelle verdier 
1 sammenspillet med moderne byplanlegning. Det er fortjenstfuldt, at foreningen har 
ladet udarbejde en redegorelse med hensyn til et omrâde, hvor der hersker megen 
uklarhed. Provinsbiblioteker bor have bogen. Carl Jorgensen. 
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LITTERATUR 


Heretica. Red. af Tage Skou-Hansen og Frank Jaeger. s. Aarg. Wivel. 1952. (18 oo 

ârlig). (80.5). 

„Heretica« har i modsetning til de fleste litterre tidsskrifter herhjemme náâet at 
tuldbringe sit fjerde âr og legger nu ud igen i de gamle spor. De to stiftere, hvoraf 
den ene har vist sig at vere en fortraffelig lyriker og den anden er det uden at have 
givet bevis i bogform, har overladt kommandobroen til to nye mend, hvoraf den 
ene er en af tidsskriftets virkelig gode gerninger. 

De fire ârgange af tidsskriftet, der trods navnet horer til de mindst katterske, der 
har set lyset herhjemme, betyder en virkelig indsats, forst og fremmest mâske gennem 
de eldre og lidt yngre herrer, der har praget det (Gronbech, la Cour, Martin A. Han- 
sen), men ogsâ gennem de forbindelser, det har knyttet med udenlandsk ándsliv. De 
unge, det har givet et forum, har veret en skare pâ godt og ondt; det skal ikke nagtes, 
at nâr der tales i tunger, kan talent og eftersnakkeri vere svart at holde ude fra hin- 
anden. Men nogle digtere, vi nodig ville have undveret, er udgâet fra dette tidsskritt. 

Det nye hefte indeholder bl. a. et temmelig ubegribeligt poem af Martin A. Hansen, 
en interessant artikel om Lagerkvist af Bjornvig, en betydelig dramatisk scene af Fun 
Methling, samt nogle digte af en mand, hvis navn man sikkert gor vel i at merke sig 
han hedder Niels Barfoed. 


Vogel-Jorgensen, T. Kolibri-udgave af Bevingede Ord. Et snavert udvalg 
af meget anvendte citater, talemäder, ordsprog m.m. Gad. 1951. 144 s. ill. s.00. 
(80.3 Vo27k). 

1300 bevingede ord er med i denne udgave mod c. 8000 i den komplette, og oplys- 
ningerne om de enkelte citater er ogsâ meget kortfattede. Ordningen er alfabetisk, 
og der er ingen registre. I sognebibliotekernes hândbogsamlinger vil den dog kunne 
vere en erstatning for den rigtige udgave. Kj. H.-L. 


Aischylos. Orestien. Tre tragedier. P. Ostbye’s oversattelse ved Per Krarup og 
Karl Nielsen. Gyldendal. rgsr. 143 s. 4.50. (Klassikerforeningen). (88.2Ai8r or). 
Euripides. Hippolytos. En tragedie. P. Ostbye’s oversettelse ved Per Krarup og 
Karl Nielsen. Gyldendal. 1osr. 63 s. 2.65. (Klassikerforeningen). (88.2Eu87hi). 
Klassikerforeningen (Foreningen af lerere i oldtidskundskab, latin og grask) har 
taget det prisverdige initiativ i en rekke teksthefter at ville forny vor oversattelses- 
litteratur af det greske drama. Aischylos’ trilogi om Agamemnon og hans born har 
hidtil máttet laeses i de meget uensartede overszxttelser ved Niels Moller og Thor 
Lange. Euripides’ tragedie om Faidra og stedsonnen Hippolytos forclâ i en filologisk 
korrekt, men upoetisk gengivelse ved M. Cl. Gertz. Da man ikke har kunnet finde 
vngre danske digtere, der magtede opgaven, har man valgt at optrykke de bâde 
sprogligt og digterisk vaerdifulde norske gengivelser ved P. Ostbye. Oversatterens 
rigsmâl ligger sâ naer det danske, at en let tillempning har veret nok for at gore det 
tuldt tilfredsstillende for danske lasere. 
Indtil der foreligger nye danske oversattelser af de gamle tragikere, mâ skoler og 
ikke mindst biblioteker vere glade for disse teksthefter. K.E. 


JYSK ARKZEOLOGI 
Kum]. Ärbog for jysk arkeologisk selskab. Universitetsforlaget i Aarhus. 19sr. 
186 s. ill. 18.00. (Leveres for medlemskontingent ro kr.). (91.15). 
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P. V. Glob. Ard og PloviNordens Oldtid. Jysk arkgeologisk selskabs skrifter [. 
Universitetsforlaget i Aarhus. 1951. 137 s. kvart. ill. 40.00 (selskabets medlemmer 
25 kr.) (gr.1s Gl75.3a). 

Skulle ikke den cimbriske halve have sit oldtidsselskab, hvem da; lad blot et par 
navne blandt de mange klinge: Guldhornene fra Gallehus, Egtved-pigen, Gundestrup- 
karret, Dejbjerg-vognen. — Med helt overveldende medlemstal er det nye jyske 
sclskab fremtrâdt, en ung soster til det erverdige Oldskrift-selskab. Jo, Aarhus kan; 
navne bagved er den unge Aarhus-professor P. V. Glob og stadens borgmester Un- 
mack Larsen. Det forste ârsskrift er der allerede. Kuml gjaller det fra omslaget, som 
ct stod i luren; og hedeselskabets symbol, den glubende drage, hvaser fra Jellings 
kongesten. Kum] betyder tegn eller merke »Thor vie disse kumlere, stâr der pâ Virring- 
stenen. — Bogen er stofrig og faengslende, ung og frisk; udmerket tryk og fine bille- 
der; god laesning for mange. P. V. Glob og inspektor ved Aarhus-museet Harald 
Andersen — iovrigt to gode sjellaendere — trakker det tungeste las. 

Nemmest for bogsamlinger at blive medlem, kontingent er ro kr., hvis man er 
medlem af et amtssamfund eller en museumsforening - og hvem er ikke det; med- 
lemsskab giver god rabat pâ selskabets andre skrifter. 

Samtidig med ârsskiftet en imponerende storpublikation, et sidestykke til Old- 
skriftselskabets »Nordiske Fortidsminder«. Glob igen og helt alene om en god bog 
om et herligt emne. Kan man begynde arbejdet bedre end med en hyldest til ploven — 
et fint symbol, et lykkeligt varsel! De nordiske — sarlig mange danske — fund af old- 
tidsplove og dele af sâdanne gennemgâs og belyses gennem skematiske tegninger og 
fotografier; der er enestâende gengivelser af de fantastiske svenske helleristninger, 
forst nu fâr man dem rigtigt. Ogsâ hjulplovens problem behandles, og der er faengs- 
lende afsnit om oldtidsagre samt om plov og religion. — Plovbogen burde nâ langt 
omkring; hvem vedkommer den ikke ? 

Mon jyderne har pâmindelse behov til det nye selskab — nappe; men ogsâ oboer 
bor i stort tal vere med, thi her taler Jylland med rigdom í sin rost. A.F. 


PERSONALHISTORIE 
Anderberg, Ad. Carl Hill. Hans liv och hans konst. Med et essay om Hills pro- 
duktion under sjukdomsâren av Lennert Hagerf. Malmö. Allhem. 1951. 324 s. ill. — 

104 pl. samt farveplancher. 70.00 sv. kr. (99.4). 

Carl Hill er i de senere âr blevet et stort navn i svensk kunsthistorie, og denne 
usedvanligt flot udstyrede og detaillerede monografi giver en skildring af hans liv 
og hans kunst, som gjaldt det et af verdenskunstens store navne. Hans produktion 
er kun lille af omfang, henved 150 billeder i det hele, hvoraf de 1oo maledes i Frankrig 
1873-78, hvorefter hans sindssygdom brad ud. Han var da kun 29 âr gammel, kendtes 
som maler kun af nogle fâ kammerater, og resten af sit liv, til han dode 1911, tilbragte 
han i hjemmet i Lund, hvor hans malerier stod opmagasinerede. Forf. af denne bog 
var blandt de forste, der fremdrog ham, og det er forst efter adskillige ârs anstrengel- 
ser, at en virkelig interesse er vokset op. Med dansk kunst har Hill ingen berorings- 
punkter, men af almen kunsthistorisk interesse er den hektiske udvikling, hans kunst 
gennemlob under de korte âr i Frankrig. Efter forst at have varet pâvirket af Barbizon- 
skolen synes han allerede ved midten af 7o’erne i nogen grad at have haft kontakt med 
impressionisterne, og han deltog bl. a. side om side med disse i Salon des Refusés 
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1876. Det er forf. om at gore at vise, hvorledes Hill sidelobende med de franske malere 
udvikler sin egen impressionistiske teknik, som endogsá videreudvikler sig til en fori 
for pointillisme for i hans sidste billeder at ende 1 en opfattelse af farven og med vn 
linierytme som foregriber symbolismen. M. B. 


Andersen, Carlo. Flying Enterprise. Beretningen om kaptajn Kurt Carlsens 
kamp for »Flying Enterprise«. Grafisk Forlag. 1952. 174 s. ill. 8.so. (99.4Casr.7an). 
(Hansen, A. P., og Kay Nielsen). (Red). Carlsen. En kort beretning om en manc. 
der gjorde sin pligt. Forord af A. H. Vedel. Aschehoug. 1952. go s. ill. portret, 

9 tavler. 7.so. (99.4Ca s1.7 ha). 

Kofod-Hansen, M. Kaptajn Carlsen. Flving Enterprise. Samleren. 1952. 168 s. 

8 tavler. 8.75. (99.4 Ca s1.7ko). 

Forlagenes kamp om forst at fâ Carlsen bjaerget op pâ boghandlerdiskene er over- 
staet. Det har veeret en hektisk affere, det markes grant. 

Den lille reportage fra Aschehoug er naermest en gentagelse af, hvad der til over- 
Hod har stâet i alverdens aviser. Dette gelder ogsâ de ledsagende fotografier. 

Carlo Andersen har slâet et storre brod op, men det er blevet klegt for ham. Teksten 
placerer sig i ugebladsniveau, rigt forsiret med gentagelser, klichéer, tankeprikker og 
udrabstegn. [llustrationerne er helsidetegninger 1 stribestil. 

Kofod-Hansens bog virker anderledes besindig. Han bringer et langt storre faktisk 
stof og giver uden svulst et levende indtryk af mandfolket Carlsen og de dramatiske 
nytärsdogn. Fotografierne er gode. 

Vil man have en Carlsen-bog, mâ det blive den tredie 1 bundtet. Pa. 


Finsen, Helge. Arkitekten Ulrik Plesner. Arkitekten. 1951. 112 s. register, ill. 

18.00. (99.4 Plsrfi). 

Om danske malere tra vor egen tid foreligger allerede talrige monografier, om 
arkitekter praktisk talt ingen. Bogen om Ulrik Plesner er den forste af en serie, og 
tremtrader som en nydelig bog med gengivelser af tegninger og fotogratier, ledsaget 
af en velskreven karakteristik af manden og verkerne. Plesner byggede mange steder 
1 landet, men det er navnlig 1 Skagen, til hvis kunstnerkoloni han horte, og i Koben- 
havn, hans huse skal soges. [ Kobenhavn vil studenterforeningen vere mest kendt, 
mindre mäske et omfattende boligbyggeri, i hvis facader dansk og engelsk formsprog 
er sammensmeltet pâ en ny og frigjort mâde. Mest forbloffende er et veentrappehus- 
pâ Mariendalsvcj, 1 hvis plan er foregrebet reformer, som forst en langt senere tids 
arkitekter har overvundet myndighedernes uvilje mod. Plesner var, som person, 
egenartcet indtil det serlingeagtige. Hans arkitektur hvilede pâ traditioner, men han 
pátrykte sine husce et personligt praeg, som placerer ham som en af periodens betyde- 
lige arkitekter. Carl Jorgensen. 


Flor, Kai. Johan Sebastian Bach. Wilhelm Hansen. 1950. 187 s., ill., nodeex. 

12.00. (99.4 Ba 2ofl). 

At skrive en bog om Bach er som at skrive en bog om Goethe. Noget nyt er det 
neppe tenkeligt at finde, men forfatteren mâler sin formâen pâ opgaven. Det er 
lykkedes Kai Flor at skrive en god bog om et af alle tiders stoerste skabende genier 
og skrive den sâledes, at det er bleven javn lesning og god oplysning. Den anbefales 
alle folkebiblioteker. Rich. H. 
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Gide, André. Notater om Chopin. Pàâ dansk ved Tage Brücl. Wilhelm Hansen. 
gs1. (Musik-Bibliotek, nr. 29). 69 s. nodeex. 4.50. (99.4Chs1 gi). 

Alle klaverspillere vil lase denne lille bog med glade. Sâ smukt kan der altsâ skrives 
om musik af en laeegmand. Gid alle virtuoser ville legge sig hans ord pá sinde, sá fik 
vi bedre opforelser af Chopin. Antallet af Lesere er selvfolgelig begranset, men de der 
leser den vil verre taknemlige for oplevelsen. Rich. H. 


Hending, Arnold. Fremmede Fugle i dansk Film. Athene. 1os1. 144 s. all. 

10.00. (99.3). 

Man savner et verk om dansk films historie, dens sjeldne blomstring og sorgelige 
og hyppige forfald. Det synes ikke at vere Arnold Hendings sag at skrive det. Hans 
boger er snarere skuespillerbiografier end filmhistorie, men rumumer et sà stort mate- 
riale, hentet fra et nesten utilgengeligt omrâde, at ethvert bibliotek med filminteresse- 
rede lânere vil have glade af dem. Den foreliggende bog handler — lidt sogt — om 
udenlandske skuespillere i dansk film. D.J. 


Hude, Elisabeth. Thomasine Gyllembourg og Hverdagshistorierne. Ro- 
senkilde og Bagger. 1951. 351 s. register, ill. 20.00. (99.4 Gy 48 hu). 

Det rige kildestof, der ved det Heiberg-Gyllembourgske arkivs frigorelse i 1940 
kom for dagen og senere er blevet udnyttet sá rigt, har givet Elisabeth Hude inspira- 
tonen til denne fortrinlige bog, hvor den gamle fru Gyllembourg, kendt fra Mar- 
strands maleri fra det Heibergske hjem og fra Gertners realistiske tegning, trader 
lyslevende frem for laseren. »Hverdagshistorierne« var blevet hitteraturhistorie, men 
ved denne sobre og behageligt naturligt skrevne analyse bliver de levende igen som 
der udtryk, de er for fru G.s med smerte erhvervede livskunst, for hendes mod til at 
tale lige ud om ting, man ellers ikke talte sâ frit om pâ den tid — keerligheden og rgte- 
skabet — og sidst men ikke mindst som skildringer af det borgerlige liv pâ den tid. 
Bogen supplerer pà smukkeste mâde de andre nye verker og udgaver om det Hei- 
bergske hus. M. 


Jansen, F. J. Billeskov. Studier 1 Soren Kierkegaards litterere kunst. 

Rosenkilde og Bagger. 19s1. 83 s. 8.00. (99.4K137ja 1). 

Bogen er det forste samlede forsog pâ at skildre Kierkegaard som litterat eller 
dister, men forf. er klar over, at et stilistisk studium ikke lader sig praktiserc over for 
Kierkegaard uaf haengigt af det, han har villet sige med sine enkelte boger, og derfor 
ma de tydes en tor en efter deres mening. Han er ogsä klar over, at det filosofiske 
studium af Kierkegaard har mâttet gá forud for det litterert-stilistiske studium, og 
det smukke bidrag, forf. giver hertil, er derfor bundet noje sammen med korte intro- 
duktioner i Kierkegaards tankeverden, sâ bogen virkelig kan siges at give et sammen- 
trengt helhedsindtryk af Kierkegaard. Den bor findes pá storre biblioteker. _S.H. 


Jeppesen, Niels. Samtaler med Henrik Pontoppidan. Rosenkilde og Bagger. 

[9SI. 4S S. 4.00. (99.4). 

En ret pretenties lille bog, med megen selvfolelse bygget op over breve fra den 
store digter til den mindre jyske forfatter. Skriftet bringer intet egentligt nyt — ud- 
over en rekke pâstande vedrorende Pontoppidans syn pâ joderne og lignende, som 
er blevet bestridt harmdirrende af digterens arvinger og af kendere af Pontoppidans 
tortatterskak og livssyn. 
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Zeuthen, Lina. Soren Kierkegaards hemmelige Note. Gad. 19sr. 240 s. 

12.50. (99.4K137ze). 

‚Den hemmelige Note« er et udtryk, Kierkegaard bruger 1 sine »Papirer« IV A 85 
om det for andre ubetydelige, der for Kierkegaard selv har veret sâ vigtigt, at det 
har bestemt hele hans liv. Forfatterinden har i bogen benyttet elementer i de pscu- 
donyme skrifter, fordi hun opfatter dem som selvbiografiske, dette gelder ikke 
mindst indskudte stykker i »Stadierne« som »Den stille Fortvivlelse«, »Salomos Drome 
og flere, der alle bruges som overskrifter til bogens seks kapitler. »Faderbindingene 
er den psykologiske forklaring, der gives pâ Kierkegaards liv, og bogen horer i det 
hele taget mere under den psykologiske end den biografiske kategori. Dybt indlevet 
i Kierkegaards forfatterskab er fru Z. unegtelig, men tydet den hemmelige note har 
hun nappe. Dette skal dog ikke betyde, at fru Z. traver rundt i Kierkegaard i tykke 
fedtlaeders. Tvartimod, hun er fuld af erefrygt for Kierkegaard trods nogen. S. H. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 

Anesen, Niels. De mange fold. Branner & Korch. 1gsr. 2225. 9.75. (An63 ma). 

Siden den gode bog »Altid ungdommen« har N. A. sogt at skrive videre i denne 
positive, jevne hverdags-manér — forst med nogenlunde held í »Staerkere end stor- 
men« om den lille tapre og muntre fattig-familie i Hammer bakker i Vendsyssel, 
og nu med afgjort mindre held, ja rent ud med vanheld i denne bog, hvori han 
skildrer den brave Lars Holger fra samme egn, hans barndom, opvakst og ungdoms 
svere kampe med alle de »nedbrydende« krefter i tiden og mennesket, bravt stottet 
af hojskolelerere og andet godtfolk. Det burde vere blevet til en god, folkelig bog, 
men er alt andet — et sodladent glansbillede, slapt og usikkert tegnet. Man mindes 
en klog mands ord om, at det er svart at skrive gode boger pâ gode folelser alene — 
specielt da, nâr de iblandes en god del spekulation í det vsalgelige«. J. CI. 


Beck, Axel. Le dig hellere ihjel. Hasselbalch. 1952. 156 s. 10.00. (Be24.8le). 
Det er en forskrekkelig vred, irriteret og kvarulantisk bog, hvormed dr. A. B. 
her debuterer som romanforfatter — en skildring af Gronland, ifolge hvilken eski- 
moerne forgâr »i hor og drik og sult«, takket vere det uduelige danske styre. Det 
kan vere godt med vrede og harme — ogsâ som et mâske nodvendigt korrektiv til 
altfor mange skonmalinger af det hojtstâende danske kolonistyre — men harmen 
mâ ikke i den grad tage magten fra en forfatter, at hans skildringer bliver til overdrevne 
vraengebilleder, livlose karikaturer. Og det hender unagtelig her. Desuden er bogen 
belemret med en raekke begynder-banaliteter, bl. a. en fel kliché af en hovedperson, 
en grobian af en lage, med hjertet inderst inde pâ det obligate rette sted. Dog — der 
findes ogsâ i bogen mange festlige og levende skildringer, gode billeder af naturen, 
af boplads-livet, og dette sammen med et vildtvoksende, men agte fortallertalent bor 
sikre bogen en vis opmerksomhed fra de storre bibliotekers side. je 


Elkjaer, Sigurd. Charlotte Dalgaard. Roman. [Ny udg.|. Det danske Forlag. 
I9SI. 297 s. 9.S0. (El46ch). 
Bogen kom forste gang i 1932 og horer vel ikke til Elkjars betydeligste, men man 
hilser gerne dette optryk velkommen. Historien om den smukke prasteenke Char- 
lotte og hendes kerlighedsforviklinger i Frederiksborg omkring 17so er fortalt med 
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den gode folkelige forfatters vederheftighed og rolige lune. Baggrunden: milieu og 
tidsbillede, er tegnet med sâpas enkelhed, at det menneskelige moment intetsteds 
fordunkles og laesernes bevâgenhed ikke forskaertses. P.D. 


Seier, Valdemar. Aagaarden. Slegtsroman fra Bornholm. Jespersen og Pio. 

1951. 325 s.ill. 14.75. (Se40.3aa). 

Det skulle den 72-ârige, fhv. statsskovfoged i Almindingen nu hellere ha’ ladet 
vere med! For denne roman om den stoute bonde Sasser i Osterlars og hans stivsindede 
kerlighed til den eldgamle slegtsgârd er et sandt racdsels-inventarium over alle slagts- 
romanens mest slidte rekvisitter. Bogen, hvis handling udspilles engang i det 17. 
ârhundrede, savner intet med hensyn til voldsomme og dramatiske begivenheder, 
men derimod enhver gnist af liv, mening og fortelleevne. Den er udfra ethvert 
synspunkt bibliotekerne ganske uvedkommende. 


Woel, CaiM. Sjallaendereog andre Noveller. Hertz. 1951. 263s. 12.00. (Wo22sj). 
En del af disse ting har veret trykt for, bl. a. i samlingen »Forunderlige Hverdag« 
fra 1937. Woel fortaller om gammelt sjaellandsk landsbyliv, beretter om seregne 
skebner og fremhever landsbylivets fallesskab pâ bylivets bekostning. I andre afsnit 
er emnerne moderne menneskers hverdag, i hvilken de smâ ting ofte er livsafgorende — 
enkelte historier med udpraget erotisk stof — eller der gives enkle billeder fra Dan- 
marks historie. Der er lune og varme i disse gammeldags fortellinger, og de mange 
jevne lasere vil sikkert goutere dem, selv om det ikke er den store kunst. P.D. 


LYRIK 
Olesen, Thoger. Digte. (Lemvig 1951). (Ll komm. hos Borgens forlag). 26 s. ill. 
$.00. 

En ny Theger fra Lemvig, og det kan ikke nagtes, at talentet er ojensynligere her 
end i Thoger Larsens forste bog. Men det er jo fortsettelsen, der gelder. Den nye 
mand gâr ikke udenom et motiv som »Hiroshimatreet« og forlofter sig «rligt, hvad 
der er en ung digters privilegium. [ mindre kravende ting viser han gode evner til at 


torme et velskabt digt. 


Wulff, Johannes. Dorene. Digte. Nyt nordisk Forlag. 1952. 79 s. 9.75. (Wu46do). 

Ikke alt i denne tet trykte bog holder mâl med Wulffs tidligere digte; han vover 
sig ind i forskelligt moderne dunkleri, og det behover han ikke for at virke original. 
Heldigvis er bogen ogsà fuld af den Wulff, vi kender og holder af, hans mumlen, 
hans kosmiske jonglorkunster og hans rene barnesind. Forresten: kunne det ikke 


snart vere pâ tide at fâ Wulffs digte om ikke samlet sâ dog i et meget stort udvalg ? 


OVERSZAETTELSER 
Asch, Sholem (pol.-jod.). Maria fra Nazareth. Af Jesu historie. Carit Andersen. 

IQSI. 173 S. 9.75. (As2sma). 

Amerika er et meget farligt land — ogsá for digtere. »Nazarweren«s og »Apostelen«s 
store forfatter — der i disse veerker med en sä umâdelig viden og dejlig fortallekunst 
levendegjorde Bibelens beretninger (og, sÂâ formasteligt det end lyder, gennem sin 
udlegning fordybede dem — i al fald for laeegmand) — har her forgrebet sig pâ selve 
jomfru-moderen og sagt i legendens enkle og naive form at genfortelle hendes liv 


fra barn til det ojeblik, da Sonnen er fadt. Men det er ikke lykkedes. En lidt for be- 
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vidst skelen tl bestseller-termometret er vast skyld 1, at der nasten kun er kom:net 
et pant, men temmcelig ligegyldigt og intetsigende glansbillede ud af stoffet. Bozen 
kan selvfolgelig forsvares som pan, religios lasning, men nogen nodvendighecd er 
den sâ sandt ikke. J. 


Bergstrand-Poulsen, Elisabeth (sv.). Hustru. Et mindesmarke. Schultz. 1osr. 

143 s. 6 tavler. 12.75. (Be73.3 hu). 

Et realistisk stof 1 en romantikers hând: almuekvinden Hannas livslange kamp tor 
sindets renhed 1 et ulykkeligt aegteskab med den grove Anders Johan. Misforholdet 
mellem forfatterindens tilbojelighed for sol, mâne og stjerner og hele den svenske 
blomsterflora og de sterke scener og skaldsord giver bogen en skavhed, som pà 
usympatisk mâde understreges af kontrasten mellem sentimentaliteten 1 skildringen 
af lysmennesket Hanna og den hjerteloshed, hvormed de ulykkelige reprasentanter 
for de morke krefter klassificeres. Trods stilens poetiske kvaliteter mâ bogen karakteri- 
seres som mindre vellykket. PD. 


Bradbury, Ray (am.). Kroniker tra Mars. Overs. efter “The Martian Chro- 
nicles” af Jens Kruuse. Hasselbalch. 1952. 196 s. 10.00. (Brriskr). 

Denne nye amerikaner tilhorer nok ydre set den sâre populere, men ândeligt meka- 
niserede og sterile science fiction-genre (Jules Verne udsat for atomalderens skram- 
mende muligheder !) — men er dog mere af den unge Huxley’s eller Orwell’s satiriske 
slegt. Disse kroniker om jord-menneskenes mange forsog pâ at erobre Mars engang 
omkring âr 2000 fortaller sädan set ikke sâà meget om den rode planet og dens sere 
beboere som om menneskene og vor verden. Bradbury er en skarp satiriker, der under- 
fundigt og klogt og med bange hjerte skildrer farlige tendenser i vor egen tid — racc- 
fordommene og den tiltagende mekanisering af alt liv (sâdan som det allerskarpest 
kom til orde i radioens store oplasning af hans »Landskab med lover« 1 begyndelsen 
af januar — denne fortelling er ikke hentet fra denne bog). Og sâ er han virkclig 
digter, en digter med bâde poesi, fantasi og lune som gave. Undertiden glipper det 
máske nok for ham, men som helhed er denne novelle-cyklus en forbloffende og 
glaedende begivenhed. Letlaest, underholdende, fantasifuld — og tankevakkendc. 
Anbefales alle lidt storre biblioteker. 


Christensen, Synnove(no.). Til Elise. Noveller. Aalborg. Frede og L. C. Lauriu- 

zen. IQSI. 175 s. 8.75. (Ch7o.sti). 

Ni noveller. Emnerne er den moderne hverdags tragedier: de menneskelige ulykker 
1 besattelsestidens folge, skilmisseaffarer, erotiske komplikationer. Og de er racd- 
somt trivielle, nâr klogskab og menneskeforstâelse som her ikke ledsages af en span- 
stighed 1 stilen, som fâr en til at lytte. En enkelt novelle, om en intolerant prasts over- 
greb mod en 14-ârs dreng, vakker til aktiv medleven, men ellers: hvor trist, hvor 
traditionelt alt sammen. Man kunne have fundet mere vasentlige ting at oversatte 
fra norsk. P. D. 


Falkás, Gunnar (sv.). Fanden sâr. Overs. efter »Gökhelt« af Georg jedde. Wangel. 
IQSI. 240 9.75. (Faso.6fa). 
Velskrevet, dygtig og underholdende roman om det aktuelle emne: landboung- 
dommens flugt til byen og vanskclighederne ved at skatfe arbejdskraft til landbruget — 
her eksemplifieret 1 beretningen om det lille, evigt kivende Kiverod sogn etsteds 1 
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Sverige og den sterke, men lidt trage Johans energiske kamp for at blive ved sin 
gard. Forfatteren manovrerer dygtigt med sit store og varierende person-galleri, han 
har menneskekundskab, humor, ja et vist satirisk bid og gâr ikke pá akkord med sand- 
heden. Anvendelig for javne lasere. J. Cl. 


Forester, C. S. (eng). Hr. Kadet Hornblower. Overs. efter “Mr. Midshipman 
Hornblower” af Cai Schaffalitzky de Muckadell. Jespersen og Pio. 1951. 209 s. 
10.75. (Fos4.she). 

Alle beundrere af den âbenbart pâ enhver mâde uopslidelige engelske sohelt Horatio 
Hornblower — og det vil jo sige alle mand, hvori drengen endnu lever, uanset den 
tormelle alder — vil gribe med begerlighed efter dette nye bind og opleve barnets 
reneste og storste glaede: den evige gentagelse. For de er her allesammen, herlig- 
hederne fra de tidligere bind, en smule varierede og farvet af heltens tilbagegâende 
alders-udvikling. Bogen er unagtelig godt fortalt — men hvor bliver det besverligt 
med alle de fortsattelsessedler, der skal rettes! Og mon det dog sâ ikke skulle vere 
slut med Horatio? Hans bedrifter i vuggen kan vel nok give stof til vâde, men dog 
J. CI. 


neppe ligefrem maritime bedrifter ! 


Jones, James (am.). Herfra — til evigheden. Oversat fra amerikansk af Mogens 
Boisen efter “From here to eternity”. Aschehoug. 19s1. Bd. 1-2. 27.50. (Jo64.8 he). 
En roman om amerikanske hvervede soldater páâ Hawaii i 1941 kan ikke forventes 

at vere konfirmandlaesning, og det er den profecto heller ikke. Den vil huskes for to 

tung: sin yderligtgâende realisme i milieuskildringen og sin bitre kritik af den ameri- 
kanske her — dens officerskorps og sportsidioti. Hovedpersonen, nemlig Prewitt's 
tragiske skaebne — manden, hvis fastholden ved sine rettigheder bliver hans under- 
gang — er ikke original, men hans vudvikling« er forceret af de militere reglementers 
og straffeforanstaltningers absolutte foragt for mennesket i soldaten. Der er optrin fra 
garnisonsfaengslet, som i deres upâtvivlelige egthed er overordentlig chokerende. 

Bogen optrevler iovrigt til bunds de hvervede soldaters liv: problemerne med keerlig- 

heden, det umâdelige drikkeri, hele manglen pâ mâl i livet — fordomte herfra til 

cvigheden. Hemingway spores i sergent Wardens hârdkogt-romantiske forhold til 
kaptajnens kone. Jones burde have taget ved lere af hans stil og kortet denne hârdt- 

sliende men umanerligt brede roman betydeligt af. P.D. 


Mailer, Norman (am.). Barbarkysten. Overs. efter “Barbary Shore” af Georg- 
jedde. Wangel. 1951. 446 s. 19.75. (Ma3sba). 

Det er en tidstypisk sâre interessant bog, det unge amerikanske hâb her har skrevet — 
og som sâdan fortjener den de storre bibliotekers opmerksomhed, selv om den sikkert 
ikke fâr mange laesere — end ikke sensations-hungeren, som den mere reportage- 
pregede »De nogne og de dode« vakte, kan vist tvinge folk gennem denne mursten. 
For det er slet ikke nogen god roman, den er rent mislykket som kunstverk — ct 
stort anlagt, men forgaves forsog pâ at skrive en roman om denne efterkrigs-tid 1 
Kafkas mareridtsmaner, idemassigt en desperat afvisning af begge de to ideologicr, 
den amerikanske og den russiske, der rives om vor verden. Der er ganske vist krefter 
gemt i denne mysteriose beretning om det serre hus i Brooklyn, hvor seks mennesker 
opforer en makaber heksedans — en dans, hvori de agerende repraesenterer hver sin 
af tidens fremtradende idéer eller bevagelser. Men personerne knuses totalt og bliver 
livlose under al denne uforloste symbolik, lange partier af bogen bliver til ren og skar 
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kleg og ungdommelig politiseren. 
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Racine, Jean (fr.). Faedra. Tragedie i 5 akter. Overs. af Max Lobedanz. Kandrup 

& Wunsch. 1952. 80 s. kart. 15.00. 

Det turde endnu vere en udbredt opfattelse, at Racines dramaer er noget stift og 
kunstlet noget; Wessel og romantikken har 1 forening skabt dette noget ensidige 
billede af vden franske tragedies, og sävel teater som forlag er gâet udenom den. Sâ- 
vidt vides foreligger der fra de sidste roo âr kun et enkelt af Racines skuespil, et af 
hans sidste bibeldramaer, i dansk oversettelse. Selvfolgelig har litteraturstuderende 
leenge vidst, at han horer til mellem tragediens fâ allerstorste navne. Men ogsä andre 
traenger til at overbevise sig om det, og nu har Max Lobedanz forelagt et par fordansk- 
ninger af hans manddomsdigtnings hovedverker, forst Ifigenia og nu Facdra, sâ nu 
er muligheden der, selvom de bibliofile udgaver 1 300 eksemplarer desverre begraenser 
deres virkeomrâde. 

Har man troet, at Fadra var en mytologisk leg for Solkongens hof, mâ man eendre 
mening: det er et almenmenneskeligt spil, hvor lidenskabernes sammenstod blottes 
med psykologisk indfoling, og hvor en sammensat karakter vokser til tragisk storhed, 
der ikke bliver mindre, fordi formen overalt er klar og plastisk. Denne spending 
mellem form og indhold, der i Faedra har en dybere tragisk glod end i noget 
andet af Racines stykker, er lykkedes forbavsende for Lobedanz, der har fanget styk- 
kets lidenskab i et sprog, der er rent og aedelt uden at virke som pastiche. Snarest 
har han stroget lidt af den hof-atmosfere, der trods alt kan ligge som en patina over 
Racines teater, og 1 stedet understreget karakterers og folelsers almengyldighed. 

En og anden vil máske feste sig ved, at han har opgivet originalens alexandrinere, 
men denne versform vil altid vere en alvorlig anstodssten ved gendigtning fra fransk. 
Den germanske alexandriner, som vi kender den fra Peder Paars og Kerlighed uden 
Stromper, er jo et temmelig ulideligt metrum, og en efterligning af den utroligt 
levende franske alexandriner vil ofte komme til at virke generende fodfri; oversetteren 
kommer let fra det stivbenedes Scylla til det leddeloses Karybdis. Lobedanz er sluppet 
igennem takket vere den kendsgerning, at vi har et sâ smidigt instrument som det 
provede blankvers, der nâr det behandles ordentligt virker som vers uden at gere 
replikken unaturlig. Og Lobedanz behandler det med fast hândelag og med sikker 
sans for dets poetiske muligheder. Hans Racine-overszttelser er en betydende ind- 
sats, og de storre biblioteker bor ikke forsomme at sikre sig dem. eN 


Schulberg, Budd (am.). De skuffede. Overs. efter “The Disenchanted” af Georg- 
jedde. Wangel. 1osr. 463 s. i 2 bind. 19.so. (Sc67sk). 

Ojeblikkets store mode i U.S.A. er en sentimental forherligelse af vde gode, gamle 
dage«, de »lykkelige« âr i 1g2o’erne for det store krak, jazztiden, hvis litterere helt 
var det unge geni F. Scott Fitzgerald, hvis roman »Den store Gatsby« kom pâ dansk 
for nogle âr siden. 

Om denne sukces-ombruste og ulykkelige digter — og hvad det koster at have 
sukces i Amerika — har den hârde samfundsrevser B. S. her skrevet en dramatisk, 
intelligent og levende nogleroman, der vil faengsle ogsâ den laser, der aldrig har hort 
Scott Fitzgerald’s navn. For romanen giver med dirrende moralsk harme et rystende 
billede af dromme-fabriken Hollywood — i bâde bogstavelig og overfort forstand — 
en afsloring af alt det usunde reklameskrâl og af sukces-drommens falskhed. Og den 
ejer samtidig en dyb og gribende menneskelighed i det kraftigt tegnede portret af den 
faldne og forfaldne litterere storhed, et menneske, B. S. nok ifolge sin indstilling mâ 
foragte, men som dog har optaget ham sâ sterkt, at portrattet ikke bliver en karikatur. 

Den altfor flittige Georgjedde har sjusket lidt med oversattelsen. je 
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